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A/43/7号文件 

第一次报告 

行政和预算问题咨询委员会的活动 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8 年 9 月 1 9日〕 

一 、 总 结 

1. 大会在194脾2月13日第14(I>t决议，A节里说明行动和预算问题咨询 

委员会的主要职务是： 

"(a)审査秘书长向大会提送的预算并提出报告； 

就交办审査的行政和预算事项向大会提出意见； 

"(C)代表大会审查各专门机构的行政预算和关于同这些机构订立财政办 

法的提案； 

"(d)审议审计员关于联合国和各专门机构决算的报告并向大会提出报告。 

此外，咨询委员会就行政预算和其他事项向以下机构的理事机关提出报告：联合国 

开发计划署、联合国儿童基金会、联合国人口基金、联合国难民事务高级专员办事 

处（自愿基金）、联合国环境规划署（环境基金）、联合国生境和人类住区基金会、 

联合国裁军研究所、联合国大学和世界粮食计划署。 

2 , 依照大会议事规则笫一五六条的规定，咨询委员会的成员不得有两人属同 

一国籍，各成员应在广泛的地域代表性、个人资格和经验的基础上选出。 



3.咨询委员会的成员如下： 

西•斯•姆 •姆塞莱先生（主席） 

艾哈迈德•法蒂•马斯里先生 

巴格本尼‧阿德伊托‧恩曾格亚先生 

米歇尔‧布罗夏尔先生 

埃文‧方丹一奥尔蒂斯先生 

路易斯‧塞尔希奥‧加马‧菲盖拉先生 a 

约恩‧戈里达先生 

弗格森‧伊赫美先生 

猪又忠德先生 

马隆德先生 

伊尔美里‧穆斯托嫩女士 

里査德•奈加尔德先生 

班比特‧罗伊先生 

克里斯托弗‧托马斯先生 

恰科‧范登豪特先生 

维克托'亚历山德罗维奇 •维特雷赫先生 

""""a 于 1 9 8 8年 7月 1日起辞职。玛丽亚.埃莉萨 •德比当古' 

贝伦格尔女士被任命为咨询委员会成员来接任加马‧菲盖拉先生未完 

的任期，自该日起至1 9 8 9 年 1 2 月 3 1日. 

4 .咨询委员会于 1 9 8 8 年 4 月 1 2 日 至 5 月 2 7 日 在 纽 约 、 5 月 3 0日至 

3 1日在海牙、 6月 1日至 1 0日在日内瓦和 6月 1 3日至 1 7日在罗马开会。本 

报告第 5段至 2 1段一般性讨论了在上述每一开会地点委员会所审议的事项。第22 

段至31段更详细讨论了委员会所审议的某些其他问题。 

一 2 一 



二、纽约的会议 

5 .咨询委员会于纽约同联合国人口基金（人口基金）执行主任的代表*联合 

国开发计划署（开发计划署)署长的代表开会，并向开发计划署理事会第三十五届 

会议（ 1 9 8 8年 6月至 7月）提出了分别讨论以下事项的两份报告（ D I > / 1 9 8 8 / 

4 4 ^ D P / 1 9 8 8 y 5 8 ) : 

(a) 人口基金：1988— 1989两年期行政和方案支助事务订正概算及外 

地和总部全都所需员额的审査； 

(b) 开发计戈曙：1988 — IQS 9两年期订正概算；对非洲紧急情况以及 

中期湘长期发展需要的响应；对联合国志愿人员方案的审査；日内瓦办事处的 

作用和职能；及署长在1 9 8 7年设立的信托基金。 

6 . 咨询委员会按照1 9 8 7 年 1 2 月 1 1日大会第 4 2 / ^ 2 0 6号决议第 2段 

收到了审计委员会对1 9 8 6 年 1 2 月 3 1日终了年度联合国儿童基金会（儿童基 

金会）财务报表的扩大审计报告。'咨询委员会决定在其 1 9 8 8年秋季会议审 

议这一事项，并将其评论列入将提交给大会第四十三届会议的关于财务报告和审计 

财务报表及审计委员会的报告（见 A / 4 3 / 6 7 4 ^ C o r r . 1 )的一般报告内。但是， 

为 了 傻 童 基 金 会 执 行 局 1 9 8 8年春季会议的工作，咨询委员会审査了扩大审 

计报告中讨论儿童基金会四十周年庆祝活动的那些段落，并以信函将其有关的评论 

提交给儿童基金会执行主任。这些评论将载于上文提到的咨询委员会提交给大会的 

报告内。 

7 . 咨询委员会审议了秘书长关于1988— 1989两年期方案预算的各项报告 

(A/C. 5/43/1 ̂ C o r r l ^ A d d . 1—7 ,其后以A/C, 5/43/1/Rev. 1重新 

印发），这些报告讨论了： 

(a) 1988 一 1989两年期订正概算，包括按照大会1 9 8 6年 1 2月19 
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日第4 1/213号和1 9 8 7年 1 2 月 2 1日第42/211号决议的要求执行审 

査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组关于裁减工作人员的建议15 2 

( A / C . 5/43/1 ̂ C o r r 1 ) ； 

(b)改善各区域委员会和秘书处内出缺率最高各单位的情况的措施（A/ 

C. 5y43/l/Add. l ^ C o r r . 1 ) ； 

( e )通过 1 9 8 8 — 1989两年期方案预算后秘书处组织上的变化（A/C.5/ 

43y'l/Add. 2和 C o r r , 1 ) ； 

(d) 审査高级别政府间专家组关于经济和社会事项秘书处服务厅职能的建 

议 2 9 2的执行情况（A/C. 5/43/1/Add. 3 )； 

(e) 第 1款 A . 1分款（大会）、A. 4分款（联合国审计委员会，包括 

其秘书处）和B. 12分款（研究和资料收集厅）下所需的额外经费（A/C. S / 

43yi/Add. 4 ) ； 

(f) 第 3 。 款 （ 纳 米 ) ( A/C. 5/43/lXAdd. 5 ) ； 

is)高级别政府间专家组关于新闻活动的建议3 7的执行情况（A/C. 5 / 

43/1/Add. 6 ) ; ' 

(h) 1986 ― 1987两年期和1988 - 1989两年期经常预算项下核准的 

经常性临时员额（AA). 5/43/1/Add. 7 )； 

8.咨询委员会也审议了秘书长关于联合国的改革和更新的报告：关于大会第 

4 L/213号决议执行情况的第二次进度报告（A/43/286和Corr. 1 ) 。 

9 .咨询委员会就下列主题审议了秘书长关于联合国中期计划的两份报告湘一 

份说明： 

(a) 对1984 - 1989年期间（延长至1 9 9 1年）中期卄划提议作出的 

订 正 ； * 

(b) 对1992年开始的中期计划进行协商的日历（A/CN. lyR, 1 0 8 3 ) ;， 
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( c )对 1 9 9 2年开始的下一个中期计划的准备工作（ A / 4 3 / 3 2 9 )。 

10. 关于秘书长题为"与方案预算有关的问题：意外准备金的使用和业务"的 

说明（A/43/324 ) ,咨询委员会的有关 i m将列入该委员会提交大会第四十三 

届会议的关于全面解决所有额外开支——包括因通货膨胀和货币波动而产生的额外 

开支——的问题的特别报告内. 

11. 按照咨询委员会关于1988 — 1989两年期方案概算的第一次报告*所载 

要求，秘书长向咨询委员会提出了关于以下方面的报告：决定非经常费用的方法、 

未支配经费余额和未清偿债务问题、电子数据处理和办公室自动化设备清册、以及 

对游客提供服务方面的生利活动。还向咨询委员会提出了秘书处行政和管理事务 

部管理咨询处就它1 9 8 7年对内罗毕行政和共同事务单位的组织、职能和人员配 

备进行的编写的内部报告。此外，秘书长代表向咨询委员会简报了与联合国 

的现金流动情况和财政危机和与亚的斯亚贝巴及曼谷的建筑项目有关的发展情况， 

委员会在向大会第四十三届会议报告有关主题或在审査秘书长 1 9 9 0 ~ 1 9 9 1两 

年期方案概算时打算把这些裉告和简报内的资料考虑进去， 

12. 咨询委员会根据大会1 9 8 2年 1 2 月 2 1日第 3 7 / 2 3 5 C号决议第 

一节第2段，收到了秘书长关于I 9 8 7年联合国行政法庭所发布各项判决的报告‧ 

委员会注意到行政法庭在其第4 0 8号判决中决定，崁照《工作人员条例和细则》， 

住在瑞士并因此有资格领取回国补助金的联合国日内瓦办事处法藉工作人员同住在 

法国没有资格领取回国补助金的法籍工作人员是有差别的。咨询委员会获悉，由 

于行政法庭因未向申诉人明确通知联合国做法的理由而向她发給偿金，因此,将采取 

步骤确保将有关的工作人员细则在日内瓦加以充分公布，并确保受到影响的人员获 

得书面通 知说明他们如果住在法国时没有资格领取回国补助金.咨询委员会强烈支 

持联合国方面的做法，并对这一做法同日内瓦若千机构的做法之间似乎不相一 

致一事表示关心，咨询突员会看不出有什么理由为什么要向已经住在其本国的工 

作人员支付回国补助金，咨询委员会请秘书长通过有关的协商机关促请各机构注 

意这些事项。 



13. 咨询委员会获悉从1 9 8 0年以来联合国行政法庭的工作量约增加了一倍, 

而这种上升趋势仍在继续，对行政法庭及时处理其案件负荷的能力和对秘书处法律 

事务厅的工作 造成了严重的影响。咨询委员会了解秘书处正与行政法庭庭长协商 

处理此事,预期将经常掌握情况的发展。 

14. 咨询委员会还审议了秘书长关于购置联合国训练研究所（训研所）所在土 

地的建议，以便联合国能够在其后处置训研所的整个财产（土地和建筑物），据秘 

书长代表提供的资料，出售整个财产所得出的款项似乎足够偿还购买土地所借的款 

项、偿还训研所欠联合国的款额和为剁研所提供一笔准备金。咨询委员会同意这项 

提议；并建议修改为购买这片土地而建议的筹款方式。 

三'海牙、日内瓦和罗马的会议 

15. 在海牙，咨询委员会同国际法院法官及其书记官长开了会，讨论了引起关 

心的项目，包括国际法院及其书记官处的行政安排， 

1 6 -咨询委员会就题为"联 ^ " ^ i ^ l ^国际原子能机构间行政和预算的协调' 

的i义程项目在日内瓦和罗马同机构代表开了会，同他们讨论了他们各自组织的行政 

预算和其他有关事项，咨询委员会将就这一项目向大会第四十三届会议提出报告 

( 见 A / 4 3力 6 0 ) 。 

17. 咨询委员会还利用与各专门机构和原子能机构的代表开会讨论行政和协调 

事项的时机，研究各机构应如何应付货币波动員货膨胀é»^.咨询委员会关于联合 

国、各专门机构和原子能机构的行政和预算协调的报告中将列入这方面收集到的 

有关资料，这份报告将提交给大会第四十三届会议（同上）。 

18. 咨询委员会在日内瓦同联合检査组开会讨论了共同感兴趣的问题。这些问 

题包括联检组就西亚经济社会委员会所作的研究、预算外资源、新闻活动和预算的 

统一等。 

19. 咨询委员会也会见了联合国日内瓦办事处主任及日内瓦各单位的方案管理 
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员。 

20.在罗马，咨询委员会会见了联合国粮食及农业组织（粮农组织）、国际农 

业发展基金、世界粮食计划署（粮食计划署）和世界粮食理事会的代表，并讨论了 

共同关心的事项。特别是与粮农组织和粮食计划署讨论了联合国/粮农组织工作 

P人各项结果的执行情况。咨询委员会就办公房地的需要问题和外地的协调问题同 

粮食计划署交换了意见。 

2 1.咨询委员会还利用在罗马的时机会见了该地联合国新闻中心的代表。 

四、秘书长关于在执行审査联合国行政和财政 

业务效率高级别政府间专家组建议2 5方 

面与非政府组织联系的负责单位的 

问题的进度报告 

22. 咨询委员会审议了秘书长关于上述主题的报告（A/CN. 1089)。 7 

23. 秘书长按照大会第42/211号决议第1 0 (dig:提出了报告，其全文如下： 

"(d)请秘书长在执行建议2 5时考虑把同非政府组织联络的职务交给哪 

些单位；还请秘书长参照经济及社会理事会将要作出的关于经济和社会领域的 

政府间结构和职务的各项决定审査他在这个问题上所作的决定，因为经社理事 

会的决定将关系到非政府组织委员会职能的行使和所需的服务"。 

24. 高级别政府间专家组的建议2 5 ,除其他外，指出应"审査国际经济和社 

会事务部⋯和联合国秘书处其他单位⋯所执行的工作，以求消除重复，并确保上述 

各单位更能够配合会员国的需要。"" 

25. 秘书长根据管理咨询处第一阶段审査工作的结果指出，"在经济及社会理 

事会特别委员会关于深入研究联合国在经济和社会领域的政府间结构和职能的研究 

工 作 结 束 之 前 ， 秘 书 长 决 定 在 现 阶 段 建 议 " ( 1 / R . 1 0 8 9 .第 5段）"将 

国际经济和社会事务部非政府组织股向非政府组织委员会会议提供程序性服务的职 
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责移交主管政治和大会事务及秘书处服务副秘书长办公室。国际经济和社会事务 

部将继续负责非政府组织股与本部实质性工作有关的职务"（同上，第1段）。 

26. 秘 书 长 在 其 报 告 （ l ^ R , 1089 )第6段中称，如同意将主管政治 

和大会事务及秘书^反务副秘书长办公室及国际经济和社会事务部的非政府组织股 

职务分开，他准备对1988 — 1989两年期方案预算第1款（主管政治和大会事务 

及秘书处服务副秘书长办公室(包括大会事务司））和第6款（国际经济和社会事 

务部)的有关方案案文作出相应的修改，他在第 7段和脚注 5中指出，这种职务 

分开也将使国际经社事务部现有非政府组织股的核定工作人员资源（1名1"-5、 1 

名：P — 4、 1名？ —3和3名一般事务人员员额）被重新调配如下： 

(a) 调往主管政治和大会事务及秘书处服务副秘书长办公室: 1名？一 5和 1 

名一般事务人员员额； 

(b) 保留在国际经济社会爭务部:1名:P—4和1名一般亊务人员员额； 

( C ) 在 1 9 8 9年 1 2 月 3 1日撖销 : 1名 P — 3和1名一般事务人员员额 

(另见A/C.5/43/l/Rev.l，笫一章，第2 2段，和附件，表 8 ) . 

27. 咨询委员会指出，秘书长的提议可能使主管政治和大会事务S_秘书处服务副 

秘 书 长 办 公 室 与 国 际 经 济 和 社 会 事 务 部 之 间 的 工 作 混 淆 和 重 复 ， 秘 书 

长提供的资料未充分解释为副秘书长办公室和国际经社爭务部所设想的新职务；也 

未明确区分什么是所要执行的技术性和实质性活动，及提议区分副秘书长办公室与 

国际经社爭务部之间旳这类活动的理由何在。举例来说，可供争辩的是，就关于 

协商地位和员额改叙的要求向非政府组织委员会报告一亭是一种实质性而不是技术 

性活动，因此应保留在国际经社事务部，而不应按所提议的转移给副秘书长办公室. 

28. 此外，秘书长的提议对其他秘书处单位(包括新闻部）同各非政府组织的 

联络活动的间接影响问题仍有待确定和审査。 

29. 在这些情况下，在这些事项得到澄清以及在经济及社会理事会特别委员会 

关于深入研究联合国在经济和社会领域的政府间结构和职能的工作有结果之前，咨 
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询委员会在现阶段将不对秘书长的提议提出明确建议 

五、阿富汗的局势 

30. 在4月份，咨询委员会在其纽约的会议中，审议了秘书长按照大会1987 

年 1 2 月 2 1日关于1988 一 1989两年期临时及非常费用的第42/227号决议第 

1段的规定提出的要求，即作出承诺，为其解决阿富汗局势的调停团作出所需的财 

政安排，已寻求和取得咨询委员会同意，作出不超过S 5 000 0 0 0的承诺， 

以 用 作 1 9 8 8 年 4 月 2 5 日 至 1 0 月 3 1日期间的经费。在这方面，咨询委员 

会 莸 悉 ， S 5 000 000的款额除了用于支付某些非经常费用外还将用于支付总 

共 1 0 5个员额（ 5 0名军官、 8名国际工作人员、 3 1名外勤人员和1 6名当地 

工作人员员额）的费用。委员会还莸悉，对上述8名国际工作人员必须建立新的 

员额（ 1名助理秘书长， 1名 D — 2 、 2名！ )一 1、 1名：P — 5湘 3名 P— 4 ) 。 

31. 其后在5月份，咨询委员会审议了秘书长所提任命1名副秘书长级的协调 

员的要求，以全面协调联合国对阿冨汙的紧急救济和重建需要的反应。认识到局 

势的紧迫，咨询委员会同意——除其他外——在就协调员的任务规定、任期、所需 

资源和筹资方法提出更详细的报告之前，先 1 ^ 1名协调员。在咨询委员会在日 

内瓦开会期间，咨询委员会再次会见了秘书长的代表，以审议授权承付不超过《 

110 2 0 0作为 1 9 8 8年 5月 1 0日至 1 2月 3 1日协调员的薪金和一般人事费 

的要求。咨询委员会同意了这项要求，但有一项了解，即综合报告将提交咨询委 

员会的秋季会议，明确说明协调员及其工作人员的作用和职务及如何执行这些职务。 
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，《大会正式记录，第四十二届会议，补编第
5
 B 号 》 （ 2 ) 第 

一卷》 

2《大会正式记录，第四十一届会议，补编第 4 9号》（A/4 1/49 )。 

' 本件未能及时提出以供咨询委员会1988年春季会议在纽约开会时审议。因 

此咨询委员会在1988年秋季会议开始时审议了本件。 

*《大会正式记录，第四十三届会议，补编第 6号》（ A / 4 3 y B ) 。 

'随后作为 A / 4 3 / 3 2 9 / A d d . 1号文件分发， 

6《大会正式记录，第四十二届会议，补编第 7号》（ A / 4 2 y 7 ) 。 

7 作为:El/AC, 51/1988yCRP. 1号文件分发给方案湘协调委员会，和作为A/ 

C. 5/43yiyKev 1号文件第三章附件分发给第五委员会。 

'《大会正式记录，第四十一届会议，补编第 4 9号》（A/4 1/49 ) ， 夠 1 段。 
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1号文件 

第二次报告 

1988年经济及社会理事会笫一 

和第二届常会的决议和决定所引起的订正概算 

(原件：英文〕 

C 1 9 8 8年10月14曰〕 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长的报告（A/C. 5/43/5),其中 

秘书长提出了 1 9 8 8年经济及社会理事会笫一和第二届常会通过的决议和决定所 

引起的订正概算. 

2. 如秘书长报告笫4至第6段相附件所述，1988-1989两年期所需经费总额估 

计为$ 8, 989, 2 0 0 ,其中$ 5, 471, 100为按全额费用计算的会议事务经费，S 

3, 518, 100(包括预算外资源游562， 000 )用于会议事务经费以外所需的其他 

费用。 

3. 附件也开列除会议事务经费以外的其他项目的初步预测数： 1 9 9 0 年 

为 ^ 280, 4 0 0， 1 9 9 2年为$ 21, 800, 关于1 9 9 0年的预测数，秘书长 

祸告第5投指出,"1 9 9 0 - 1 9 9 1两年期方案概算概要〔A/43/524 〕内提 

出的所需资源初步估计数内并未开列1 9 9 0年所需经费〔 S 280, 400 ) . 因 

此，按照 A / 4 3 / 5 2 4号文件第 7段，提议将$ 280, 400作为上列估计数的额外 

经费。，，^询委员会将在关于1 9 9 0 - 1 9 9 1两年期方案概算概要的单独捐 

告中讨论了这项问题，并述及应恚基金的设立和如何应付币值波动和通货膨胀（见 

AZ43/929 ) , 

4 .关于按全额费用计算的1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期会议事务所需经费概数 
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S5, 471, 100,咨询委员会注意到，由于秘书长报告（PyQ, 5/43/5 )第 4段 

所说明的理由，他目前将不会在第29款下请求增拨资源。 

5. 1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期除会议事务费用以外的其他项目所需经费概数 

S 3 , 518, 1 0 0 是 经 济 及 社 会 理 事 会 通 过 的 2 7项决议和决定所引起的， 

关于其中 2 3项决议和决定的有关费用（S 2, 935, 000)秘书长在其报告第6段 

中 指 出 ， $ 562, 000将由预算外资源提供，其余S 2,373» 000预期将由大会第 

四十二届会议"从 1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方棻预算各款下"已拨付的资源匀文,， 

秘书长代表在答复询问时告知咨询委员会，就所涉方案问题而言，匀支这些经费不 

致损害已规划的活动。秘书长代表又说，理事会1 9 8 8年决议和决定所载述的任 

务规定，有许多是长年活动，因此，在方案和资金两方面，1988 — 1989两年期 

方案预算已为它们作出规定。 

6. 关于执行另外四项决议的有关费用，由于秘书长报告第7和第1 3段说明 

的理由，他把数额向下订正，计削减$ 32, 3 0 0 ,改为$ 550, 8 0 0 . 因此，秘 

书长要求，扣除工作人员薪金税后，1988-1989两年期对这四项决议增拨经费 

共达 $ 5 5 0 , 8 0 0 ,各款下的数额为：第 1款（ S 98， 7 0 0 ) ,第 6 2款（ $ 5 3 , 

0 0 0 ) ,第 9款（：^ 271, 600 )和第 1 9款（：^ 127, 500 ) ‧ 各项决议的细 

目如下： 

决议 1 9 8 8 1 9 8 9 共 计 

( 美 元 ） 

1988/25 

1988/54 

1988/56 

1988/62 

共计（扣除工作人员薪金税） 

53 000 

98 700 

151 700 

127 500 

271 600 

399 100 

53 000 

127 500 

271 600 

98 700 

550 800 
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7 .秘书长报告笫 8至 1 3段说明了要求增拨S 550, 8 0 0的理由，报告第 

1 4段表内，也按支出用途开列出概算细目，兹将咨询委员会的有关意见和建议 

，在下面各段内。 

第1988^^2 5号 m义 .巴勒澌坦妇女的境况 

8. 经济及社会理事会1 9 8 8 年 5 月 2 6日第 1 9 8 8 / 2 5号决议第4段: 

"鉴于被占领的巴勒斯坦领i上最近发生的悲惨事件，请秘书长作为一项 

紧急事项派遣由妇女地位专家组成的工作团，调查巴勒期坦妇女和儿童的境况; 

如秘书长报告（ 5 / 4 3 / 5 )第 8段详述的情况，据他估计，组成这样一个工 

作团，费用将达$ 53, 0 0 0 , 这笔概数包括三名专家的费用和旅费:2& 000 。 

秘书长代表在答复询问时告知咨询娄员会，这笔概数包括杂项费$ 12, 000和有 

关旅费$ 17, ooor前往维也纳两次，分别停留两天和五天和前往调査地区，执 

行任务1 0天）。对秘书长为执行经济及社会理事会第 1 9 8 8 / 2 5号决议所提 

出的$ 53, 000概算,咨询委员会没有异议。 

第1988/54号决议‧向巴勒斯坦人民提供援助 

9. 经济及社会理事会1 9 8 8 年 7 月 2 6日第 1 9 8 8 / 5 4号决议第 3段： 

" i 秘书长委托联合国人类住区（生境）中心监督〔向巴勒斯坦人民提供 

经济和社会援助〕方案的制定，并向它提供聘用2 0名专家所需的资金，以便 

民的反抗及其，义，制定适当的方案." 

在这方面，咨询委员会指出，目前已在1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算各款下 

执行与巴勒斯坦问题各个方面有关的若干活动，这些款目包括第6 B教(有关全球 

性社会发展问题的活动第1 5款（联合国贸易相发展会议（贸发会i义 ) )和第 1 9 

款（联合国人类住区（生境）中心），咨委会认为，这种活动需要更有力的协调, 

咨委会特别是期望：在拟订向巴勒斯坦人民提供经济和社会援助方案时，联合国人 
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类住区（生境）中心将同贸发会议特别经济股密切联络，因为后者的一部分工作涉 

及"就西岸和加沙地带巴勒斯坦人民经济情况的发展，，向贸易和发展理事会提出报 

告 ， ' 

10.秘书长估计，执行理事会要求所需的资源达s 127, 5 0 0 . 从秘书长报 

告（A/c. 5/43/5 ) 第 1 0段所开列的这笔概数细目可以看出，它包括2 1名专 

家的杂费（ 2 0名专家的杂费 S 100, 0 0 0加上一名顾问/领队的杂费$ 6, 000 

比决i义所规定的人数多了 1名，秘书长代表在答复询问时告知咨询委员会， 

据设想，这名顾问/领队将协调其他专家的工作。咨委会对这种办法有异议，它 

指出，可以从2 0名专家中遴选和任命一名领队.在这种情况下，咨询委员会建 

i义,将秘书长为执行经济及社会理事会笫1988/54号决提出的概算削减 

S6, 000,即从$127, 500 « « 1 2 1 , 5 0 0 . 

第 1 9 8 8 / 5 6号决跨国公司在南非相纳米比亚的活动. 

1 1 .经济及社会理事会 1 9 8 8年 7月 2 7日第 1 9 8 8 / 5 6号决i义第9段： 

"遺秘书长采取一切必要步骤，在1 9 8 9年以前设立一个知名人士小组 

在欧洲举行—次关于跨国公司在南非和纳来比亚的活动的公听会，以期进一步 

动员舆论，促使母国政府和跨国公司停止同南非政权进行任何种类的勾结"。 

秘书长的代表答复咨询娄员会的询问，证实耧书长报告（A/C. 5X43/15 ) 第 1 1 

段编列的所需资源概算总数 2 7 1 , 600全部用作执行该决议第9段要求的补充经 

费。执行这项决议第 1 0(a)至(f)段的要求所需的资源，已列在大会第四十二届会 

议核定的1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算第9款拨款之内， 

1 2 .咨询委员会注意到概算$ 271, 600并不是执行经济及社会理事会第 
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1988/56号决议第9段的全部费用，因为，正如秘书长报告的附件的注a所指出 

的，这笔概算还不包括"公听会宣传方案所需费用约S 120, 0 0 0 ,将于 1 9 8 9 

年提请核可。 " 

l a秘书长报告第1 1段指出，这笔概算$ 271, 600用于支付下列费用：一 

般临时助理人员费（$42, 2 0 0 )、顾问费（$ 48, 000 )、代表和与会者旅费 

( S 162, 300 )和工作人员旅费（$ 19, 100 )。秘书长的代表答复咨询委员 

会的询问说，顾问费概算$ 48, 000用于支付1 2个顾问工作月的费用，秘书长 

的代表又通知委员会说， 1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算第9款项下的核定顾 

问拨款调整额计达$ 756, 000,内中属联合国跨国公司中心的拨款为$ 596,800, 

属该中心与各区域!^员会合设的联合单位为S 159, 200 , 铭记着审査联合国的 

行政和财政业务效率高级别政府间专家间报告2所载关于裁减顾问费的建i义35 , 

并考虑到中心本身拥有的顾问资源，咨询委员会反对$ 48, 000这笔经费要求， 

另一方面，委员会不反对第9款项下各支出用途的可支配资源作出正当的相互作用， 

以支付这方面所需实际追加的顾问费。 

14. 秘书长的代表答复咨询委员会的询问说，根据预计，代表和与会者旅费编 

列概算想162, 3 0 0 ,用于支付 1 1名代表（人士）出席即将于1 9 8 9年 6月间 

在日内瓦召开三天的规划会议和五天的公听会，随后1 9 8 9年8月间在纽约召开 

二天会后会议的旅费。这笔费用还包括3 0名与会者出席公听会所需费用。2委员会 

又获悉，这笔概算是根据全部会议均有全体成员出席计算的。这方面，咨询委员 

会指出，根据经验所示，全体与会者不会出席所有预定的会议，他们也不会逗留整 

段会议期间。基于上述种种情况，委员会建议代表和与会者旅费的概算削减$ 

3 2 ,3 0 0 , 即 从 $ 162 ，300减为$ 130 ，000。 

15. 关于工作人员旅费这笔概算$ 19, 100 ,秘书长的代表通知咨询委员会 

说是用于支付纽约联合国跨国公司中心七名工作人员前往日内瓦出席和服务规划会 
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i义和公听会所需的旅费与生活津贴。，咨询委员会建议只派遣五名工作人员前往 

为这些会议提供服务，从而削减工作人员旅费s 5, 400,即从:s 19, 100 « S 

13, 7 0 0 , 

16. 咨询委员会注意到秘书长报告第1 2段内说：经济及社会理事会在欧洲而 

不在联合国跨国公司中心纽约总部举行公听会的决定，将必然产生与大会1 9 8 5 

年 1 2 月 1 8日第40/243号决i义第一节第4段的规定相左的例外，大会在该规定 

重申作为一般原则，在拟定会议日程时，联合国各机构均应计划在各自的固定总部 

开会，关于该规划会i义相公听会的费用，秘书长报告第1 2段说："如果大会决 

定在纽约举行公听会，则所需旅费可减少:147, 7 0 0 ,伹会议事务费则会增加$ 

6 0 , 8 0 0。" 咨询委员会对后一笔概算的根据表示怀疑，因为会事务费已按全 

额费用计算编列， 

17. 如果上文第1 3至 1 5段所载咨询委员会的建i义获得通过，则执行第 

1988/56号决议的概算将削减$ 85, 7 0 0 ,即从 $ 271, 6 0 0减为 1 8 5 , 900, 

第1988/62号决议.方案和协调委员会的报告 

18. 秘书长报告第1 3要求追加拨款$ 98， 700支付方案协调委员会第二十 

八届第二期会议成员的旅费和生活津贴。鉴于所涉款额，咨询委员会认为没有理 

由在核定拨款之外为此用途追拨款项，因此建i义在现有资源内匀支:5 9 8 , 700的 

款额， 

提 要 

19. 上 文 第 1 0 、 1 3至 1 5和 1 8段内，咨询委员会建议的削款总额达$ 

190 ,400 . 因此，它建议因经济及社会理事会1 9 8 8年第一届和笫二届常会 

的决议与决定而引起的1 9 8 8—1 9 8 9两年期追加拨款核定如下, 
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款 次 

1.通盘决策和协调 

6 B .全球性社会发展问题活动 

9 .跨国公司 

1 9.联合国人类住区（生境）中心 

美 元 

53 000 

185 900 

121 500 

共计 360 400 

2 0 .此外，第 3 1款（工作人员薪给税）项下又需追加拨款:$ 10, 9 0 0 ,由 

收入第1款（工作人员薪给税收入）项下增加同款额抵销， 

' 见 A / 4 a / 6 ( 第 1 5款），分款 B ,次级方案 1 ,方案构成部分 1 . 4 ,产出 

( 一 ） ‧ 

2《大会正式记录，第四十一届会议，补编第 4 9 号 》 （ ) 。 

， 见《经济及社会理事会正式记录，1988年，补编第7号》附件三。 
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A/43/7/A(i(i。2f文件 

第三次报告 

1 9 8 6 - 1 9 8 7年联合国 

聘用顾问和特设专家组参加人员的情况 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8年 1 1月 1日〕 

1。行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于1 9 8 6 — 1 9 8 7年联合 

国聘用顾问和特设专家组参加人员的情况报告（A/C。5/43/13). 

2 。秘书长的报告提出的编制方式同他前几份关于这个问题的报告中的相类似， 

裉告内的比较统计数字也是如此. 

3 。报告的第一和二节把1 9 8 6 - 1 9 8 7两年期联合国聘用顾问和特设专 

家组参加人员的数据同1 9 8 4— 1 9 8 5两年期的做了一个摘要分析.这项分 

析使用的数据是以该报告附件一至五所载的更详细统计数字作为根据的，按照大 

会的要求，这项资料自1 9 8 4年大会第三十九届会议以来一直是每两年提出一次 

的. 

4 。如报告第5和7段所示，同1 9 8 4 — 1 9 8 5两年期相比，在经常预算 

和预算外资金项下的全部特设专家组和顾问开支在1 9 8 6— 1 9 8 7两年期有了 

显著的减少，同时，行预咨委会注意到经常预算项下的裁减部分地被预算外资金 

项下的增加开支所抵销. 

5 。裉告的第三节涉及秘书处关于应用大会制定的顾问和特设专家组人员的聘 

用准则的作法.'关于这方面，咨询委员会寻求秘书处有关顾问的薪酬及其工作 

评价的进一步资料.秘书长的代表告诉行预咨委会说，目前方案经理可以选择按 

月或在成品交付的基础上支付顾问的薪酬.不过，作为正在进行中的精简现行付 
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款和评价程序的一部分，秘书处在鼓励方案经理更多地便用成品交付办法，关于 

现行的支付程序，秘书长的代表说，任何付给顾问的款项必须附有满意完成服务的 

证明书，这份证明书是由获提供服务的部门或办事处的主任或他的代表签发的. 

如果联合国认为顾问无法满意地完成协i义书规定的舨务，则该顾问不会获支付薪酬, 

6 。根衡秘书长代表，现行的行政指示规定为了审计目的和其他理由，实务办 

事处在个别顾问结束 服务或交付成品后要作出关于其工作评价的正式记录.当该 

顾问的工作被评定为小足够或质量低劣的时候，要把一份评价副本送交人力资源管 

理厅的征聘和配置司司长. 

7 。秘书长的代表又告诉咨询委员射兑，1 9 8 6 — 1 9 8 7两年期在评价顾 

问的工作后没有给九位顾问支付薪酬. 

8。 鉴于秘书长代表所作的澄清(jy:面雜至7段），咨询委员会认为审计委员 

会在其报告-中指出关于联合,人口基金对受其聘用的顾问的薪酬和评价所采用' 

的政策与作法方面的弱点应该获得矫正. 

9。 秘书长报告的第四节涉及袄合国系统任何机关、组织或机构的退职工作人 

员的聘用，这些在1 9 8 7年期间获秘书长聘用从事任何工作的人定期从联合,合 

办工作人员养恤基金收到养恤金，一如既往，该报告也提供在1 9 8 7年获重新 

聘用从事任何工作的 5 5岁以上的退职工作人员的摘要资料.关于这方面，咨询 

委员会也获提供有关个别人士的详细资料. 

10。咨询委员会记得秘书长在他提交大会第四十二届会议的一份报告，中也提 

出关于在1 9 8 6年获聘用的退职工作人员的类似资料，咨询委员会在其报告* 

中提出了它的有关意见和建议，它在报告中表达的一般智法对秘书长在其报告（A/ 

Co5/43/13)中提交关于在1 9 8 7年聘用退职工作人员的资料也1^然有效， 

11 。咨询委员会注意到今年是秘书长在年度基础上提出关于聘用退职工作人员 

资料的最后一年.以后，根据咨询委员会在其报告 6第 1 4段中提出的建i义，秘 
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书长将同其关于聘用顾问和特设专家组参加人员的每两年一次的报告一并提交这种 

见《大会正式记录，第二十九届会补编第 3 1号》（A/9631^Corr。2)， 

第13称137贝（英文本），项目73. 

《同上，笫四十三届会议，补编笫5 G号》（A/43/5/Add。7),二节，第77 

至 8 1段， 

A/C 。5/42/25,第6-1 

A/42/838. 
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A/43/7/A(ad.3号文件 

第四次报告 

国际公务员制度委员会的报告 

所载各项建议和决定所涉的行政和经,问邑 

(议程项目 1 2 2 ) * 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8 年 1 1 月 8 曰 〕 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长就国际公务员制度委员会的报告' 

所载各项建议和决定所渉的行政和财政问题的说明（A/C 。 5/43/19 )。 在审议 

此事的过程中，咨询委员会与秘书长的代表会晤，秘书长的代表提出了更多资料。 

2。 正如秘书长在其说明（A/C. 5/43/19 )第2段所说的，委员会的决定 

和建议所涉的1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期财政问题与下列五个领域有关： 

(a) 工作地点差价调整数问题； 

(b) 外地工作条件； 

(C)教育补助金； 

(d) 扶养津贴； 

(e) 对纽约语文教师的普遍最佳服务条件的调査。 

上述的决定和建议所涉的1 9 8 8— 1 9 8 9两年期财政问题，按照委员会的报告' 

所简述的，估计在联合国共同制度内共计需要《 1, 412. 5万。正如下文所说明 

的，执行上述决定和建议，则联合国经常预算要在1 9 8 9年拨出总额® 3, 209, 

0 0 0 ,秘书长在其说明( A / c。 5/43/19)中已经阐明。咨询委员会从他的说明 

* 联合国共同制度。 
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第 1 I段中注意到，秘书长按照过去的惯例，提议依照1 9 8 8—1 9 8 9两年期 

万案预算执行情况报告来处理关于委员会的决定和建议（<^属于共同人事费项下） 

所涉的经费增加问题和工作人员薪金税所需的费用。 

3. 委员会关于工作地点差价调整数问题的决定与修改外地服务地点的逐地调 

査法和通过工作地点差价调整数制度在差额范围内运作的指导方针有关。关于第 

一点.，秘书长提交的说明第3段说："这种修正的计篝法适用于地区外开支占支出 

总额 4 0 %以上的外地工作地点"，同时，"联合国的经常预算承担的费用"⋯⋯ 

"估计为每年S 9, 000 "，因为联合国很少工作地点会列入一类别中。关于 

第二点，秘书长在其说明第4段中觯释说，委员会为执行增加纽约的工作地点差价 

调整数而通过的指导方针，将会"保证⋯⋯差额永远保持在1 1 4与 I 1 6之间"， 

同时，"长期来看，这些措施对费用不发生影响。" 

4. 委员会关于确定情况恶劣工作地点享受医疗检査福利受扶养人的偿还费用 

的决定已在秘书长说明第5段予以扼要阐明。由于联合国属于这一类的工作地点 

很少，估卄鋅合围经常预算应承担的费用每年为S 5 0 0 0。 

5. 委员会关于教育补助金的建议已在秘书长说明第6至8段中予以讨论。正 

如该说明第7段所指出的，委员会建议最高额认可教育支出为;5 9, 000 , " 因 而 ⋯ 

最高补助金增加到:$ 6， 750,即最高限额的7 5 % "。委员会又建议，在最高补助 

金S 6, 750的范围内，膳宿费的最高额增至《 2， 000 。 正如秘书长在其说明 

第7段所阐述的，委员会建议，适用薪酬矫正系数的工作地点的补助金应以当地货 

币计算。 

6. 咨询委员会注意到，秘书长在其说明第8段中指出，执行委员会关于教育 

补助金的建议时，联合国经常预算承担的费用估计为S 1, 600, 000,其中因提高 

最高补助额而增加《 1， 500, 000,在最高补助数额范围内增加膳宿费限额则要增 

加^ 100, 0 0 0。 

7. 正如秘书长说明第9段所论述的，委员会建议子女津贴增加到:5 1, 050, 
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二级受扶养人津贴增至《 4 5 0,则联合国经常预算所涉的财政问题每年分别为《 

1, 500, O O O ^ S 35, 000,即每年共计《 1, 535, 000。 

8.按照对现行当地征聘语文教师最佳条件的调査，委员会建议纽约调整薪级。 

秘书长在其说明第1 0段中表示，所渉的财政问题估计为每年® 60， 000,只涉及 

联合国经常预算。每年要在第 3 1款（工作人员薪金税）项下提供:5 27， 0 0 0， 

由收入第1款予以抵消。 

_ 

'《大会正式记录，第四十三届会议，补编第 3 0号和更正》 ( A / 4 3 / 3 0和 

C o r r . 1 )。 
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A / 4 3 / 7 / A d d . 4号文件 

第五次报告 

秘书处的司法行政 

联合国行政法庭关于1 9 8 6年 9月 1曰对 

日内瓦和维也纳的工作地点差价调整数 

执行薪酬矫正数的笫4 2 1号判决 

(议程项目121 (C) ) * 

〔原件：英文〕 

〔 1 9 8 8 年 1 1 月 1 0 曰 〕 

1 .行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于秘书处的司法行政的报告(A/ 

C. 5/43/25)，该报告是根据1 9 8 7年 1 2 月 2 1 曰 大 会 第 号 决 议 

提出的。,咨询委员会还审议了秘书长就联合国行政法庭关于1 9 8 6年 9月 1日对日 

内瓦和维也纳的工作地点差价调整数执行薪酬矫正数的笫4 2 1号判决提出的报告 

( A / C . 5/43/9 ) . 秘书长的代表还向咨询委员会提供了更多的资料。 

一、秘书处的司法行政 

2 .秘书长在其报告（ A / C . 5/43/25 )第 1至 4段中，讨论了关于秘书处 

司法行政的改革方案的背景。该报告第 5至 1 1段讨论了关于联合申诉委员会 

诉委员会）的情况，分节论及纽约联合申诉委员会（第6至9段）和日内瓦、内罗 

人事问题：其他人事问;^ 
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毕和维也纳联合申诉委员会（笫 1 0段），关于顾问小组的资料见该报告第 1 2 

段。笫 1 3段至 1 4段讨论了纪律程序。秘书长还在第 1 5段讨论了歧视待遇 

情事小组，在笫 1 6至 1 7段讨论了其他事项。报告第 1 8至 1 9段谈到贯彻改 

革方案所需的行动. 

3 .咨询委员会满意地注意到迄今为止在减少 ‧申诉委员会的待审案件方面 

所取得的进展以及为确保继续有所进展&采取的一些措施（见秘书长报告笫9段的 

解释）。然而，委员会告诫说，绝不应为了要迅速地减少待审案件，而对每一案 

件的审议马马虎虎。委员会又指出何谓向委员会提出"无意义的"申请书，秘书 

长没有下一个定义。委员会认为有必要制定它的定义，才不会凭主观驳回申请。 

4. 咨询委员会注意到秘书长报告第8段所说的有些退休的工作人员协助申诉 

委员会工作人员减少积压的待审案件。然而，委员会也注意到该报告第 1 0段所 

提到的关于内罗毕上诉进 程仍存在这类问题。委员会相信秘书长将采取一切必要 

行动以确保内罗毕的申诉委员会积压的待审案件得到迅速处理。 

5. 咨询委员会想强调，申诉委员会秘书处有适当数目和适当等级的工作人员 

是很重要的，因此请求秘书长在编制1990至1991两年期:M概算时提出有关建it 

6. 据秘书长报告第14段，已成立一个联合工作组"负责审査纪律程序，并 

视情况需要制定一套关于行为失检的规定、程序和惩戒办法'⋯一"既然纪律程序相 

当重要，咨询委员会建议秘书长在最早阶段即提出对工作人员条例和（或）规则作 

可能订正的任何建议。 

7 .咨询委员会建议秘书长就秘书处的司法行政所取得的进一步进展大会第 

四十四届会议提出最新报告。 

二、联合国行政法庭第 4 2 1号判决 

8.秘书长在其报告(A/C.5/43/9)中讨论了联合国行政法庭关于1 9 8 6年 
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9月1日对日内瓦和维也纳的工作地点差价调整数执行薪酬矫正数的笫4 2 1号判 

决* 

9 .咨询委员会注意到秘书长报告（A/C.5/43/9)笫8段所说的按照这项判决, 

联合国须支付的款项总共是597, 200美元，其中包括经常预算之下$ 439, 400 

和其他资源之下S 157, 8 0 0 . 

1 0 .秘书长在其报告第 9段，提议经常预算开支增额$ 439, 4 0 0从 1 9 8 6 — 

1987两年期拨t总额结余因暂不执行财务条例第4. 3« 4. 4和 5 . 2 (d)的规定而 

予以保留的数额中支付。咨询委员会同意这项建议. 
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5号文件 

第六次报告 

向联合国工业发展组织提供的贷款按照大会 

第 4 0 7 2 5 3号决议作出的特别拨^ 

I：原件：英文〕 

( 1 9 8 8年 1 1月 1 1曰〕 

1 ‧行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于联合国工业发展组织（工发 

组织）偿还1 9 8 6 年 联 合 国 贷 款 1 , 6 0 0万的报告（ A / " 5/43/17和Corr. 

1 ) . 在审议此问题期间，行预咨委会同秘书长的代表和工发组织总干事的代表 

进行了会谈。 

2 . 秘书长在其报告第一节第1至10段中，摘要说明了大会前几届会议包括 

第四十二届会议核可的贷款的原先目的，预期的偿还时间表、以后的事态发展及关 

于这个问题的有关行动， 

3 . 秘书长在其报告第二节，第1 1至1 5段中，提供了有关工发组织在1 9 

88年期间发展情况的资料，尤其是1 9 8 8 年 1 0 月 1 8日工发组织工业发展理 

事会通过的第2 9号决定，其中规定理事会关于工发组织偿还联合国贷款的方式和 

时间表，该项决定是根据工发组织方案和预算委员会1 9 8 8 年 6 月 2 4日通过 

的第1988/6号结论，该项结论的全文载于秘书长的报告第1 4段中。 

4 . 秘书长在其报告第三节第1 6至 2 1段中除其他外，提出他对于工业发展 

理事会的决定所涉问题的看法，并且提出他自己关于工发组织偿还联合画贷款的单 

独提案。 

咨询委员会的意见和建议 

5 .在大会第四十二届会议行预咨委会回顾鉴于秘书长在Ay^C. 5/42/10号 
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文件中就工发组织的财政困难情况提出报告，因此委员会在其有关报告第9段中指 

出： 

"在这种情况下，行预咨委会认为，应当商谈出一种切实可行的贷款偿还 

办法，包括具体的付款时间表，并不迟于行预咨委会I 9 8 8年秋季会议时将 

之提交行预咨委会。付款时间表一经核准，就应严格遵守，"， 

6.咨询委员会认为，既然秘书长的报告（A/C. 5/43/17和corr. 1 )中 

载有工发组织和联合国就贷款偿还方式和偿还时间表提出了两种单独的，而且互相 

冲突的立场，委员会提出就这个问题进行商谈的建议（见上文第5段），并没有获 

得遵守。再者，正如下文第7和第8段中所提出的理由，两种立场没有一个是充 

分符合委员会所要求的切实可行的办法（见上文第5段）* 秘书长的代表和工发 

组织总干事的代表根据委员会的请求，提供给姿员会的新资科也显示，如果两个组 

织的秘书处能够在1 9 8 8年期间就这个问题，进行严肃的商谈，还是有可能达成 

大家同意的提案的。 

7 •关于工发组织的立场，即工发组织自1 9 9 0年开始，每年偿还;8： 1 0 0 

万的办法，行预咨委会指出，这就必须把"本来是短期过渡性贷款变为工发组织财 

政结构中的一项长期组成都分，可能要长至19年才能还清"（同上，第17段）。 

至于工发组织方案和预算委员会第 1 9 8 8 / 6号结论第提出的工发组织提议 

加速偿还贷款时间表的程序（同上，第14段），工发组织总干事代表告知咨询委 

员会说："尚未缴付的分摊会费"包括前几年尚未缴付的分摊会费的累计总额，委 

员会认为，根据目前的规定，工发组织提议的加速偿还贷款时间表的程序所能产生 

的实际效果有限，并且也没有充分的基础和有利因素来鼓励工发组织在财政情况有 

所改善之后，尽快偿还联合国贷款。再者，委员会"iU,这种办法将明显修正联 

合国贷款S 1, 600万给工发组织的意图，从原来只是作为热款，变成是为工发组 

织的周转基金(S 9 0 0万）提供资金的一种办法。 

8 .至于秘书长在其报告第19段内的提案，即工发组织应该在1 9 9 3年终 
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了的为期五年期间内偿还其;s 1， 6 0 0万贷款；一者是自 1 9 8 9年开始，每年偿 

还；s: 3 2 0万，或是自 1 9 9 0年开始，每年偿还S 4 0 0万，咨询委员会认为， 

这项提案，没有充分考虑到工发组织目前和预测的近期财政困难。秘书长在其报 

告第 2 0段建议，应向工发组织"收取合理的利息"看来也不合适。 

9.尽管上文第7和第8段所述的工发组织和联合国的立场互相冲突，但是行 

预咨委会"RiN两个组织的秘书处仍有可能，并且有必要继续就偿还贷款的方式 

(尤其是加速偿还的程序）进行商谈，这种方式必须公平，并且考虑到两个组织的 

最佳利益。 

10. 在这种情况下，咨询委员会建议，考虑到工发组织所说的当前和近期的财 

政困难，大会应该接受工发组织的提菜，自1 9 9 0年开始偿还联合国的贷款，每 

年最4、偿还2； 1 0 0万。根据上文第7段所述，委员会请联合国和工发组织秘书 

处制订加速偿还贷款的方式。又鉴于工发组织方案和预算委员会第1988^^6号 

结论第(cKi^段讨论到工发组织加速偿还贷款时间表的问题，对于工发组织加速偿还 

贷款何时能够开始超过每年S 1 0 0万的最低水平并不明确，此，采取这种行动 

是必要的a 关于这一点，咨询娄员会建议，自1 9 9 0年开始,工发组织行政当 

局应该就工发组织的财政情况向娄员会的秋季会议提出年度报告，以期委员会能够 

加以审査，并且就工发组织加速偿还贷款时间表的问题提出建议。 

11. 鉴于咨询委员会建议工发组织自1 9 9 0年开始偿还联合国贷款，咨询委 

员会同意祕书长在其报告第2 1段的提议,即"〔大会〕第42/226C号决议〔19 

8 8年度经费的筹措〕关于联合国会员国的分摊会费，所作的特别安排，在1989 

年 应 继 续 维 持 " 。 因 此 ， 1 9 8 9年联合国会员国的分摊会费无法由工发组织预 

定偿还的贷款数额扣减，这笔款额原来已经列入1988— 1989两年期收入概算中。 

'《大会正式记录，第四十二届会议，补编第 7 A号》（ A / 4 2 / 7 / A d d . 1—10), 

A / 4 2 / 7 / A d d . 5号 文 件 。 
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A>/43y7yA(ld.6号文件 

第七次报告 

国际法院法官的薪酬 

〔原件：英文〕 

【1988年1 1月 1 1曰〕 

1.行政和预算问题咨询委员会兹请大会注意到下列有关国际法院法官薪酬的 

考虑问题。 

2 .大会1 9 7 6 年 1 2 月 2 2日第 3 1 ^ 2 0 4号决议决定，除其他外.国际 

法院法官年薪的审査下一次应于大会第三十五届会议进行，此后通常每五年进行一 

次，并且，在各次定期审査之间国际法院的法官亦可领取临时生活补助费，这种补 

助费每年1月份审査一次，从1 9 7 7年1月开始，并根据生活费的变动按比例上 

下调整5 %以上.这种生活费调整的根据是工作地点差价调整数等级的简单算术 

平均（工作地点差价调整数平均指数）‧ 

3 .在 1 9 8 0年的定期审査之后，大会1 9 8 0年 1 2月 1 7日第35^220 

号决议核可了秘书长关于国际法院法官薪酬和生活补助费的建议‧ 大会又核可秘 

书长关于以5 1个地点和海牙作为计算工作地点差价调整数平均指数的裉据的建议‧ 

4 .在下一次全面审査国际法院法官薪酬和其他服务条件后，秘书长提交大会 

的报告（ A y e . 5 / 4 0力 2 )的结论是.法官年薪增加并非是不合理的.他建议， 

国际法院法官的基本年薪自1 9 8 6年 1月 1日起定为$ 82. 000.生活补助费 

$ 3, 000，因此每年薪酬净额共达:8： 85, 000。 大 会 1 9 8 5 年 1 2 月 1 8 日 第 

40/^57号决议核可了秘45长的建议，大会又决定，继续洽用根据大会第31/ 

204号决议第2段釆用的临时生活补助费制度，但为此目的使用的指数必须重订基 
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数并调整。因此，今后补助费的变动须相对于!》 82. 000的订正年薪计算，并以 

上面第3段界定的订正工作地点差价调整数平均指数上下移动5%以上为基础。 

5 。按照计算临时生活费调整的程序，用于此一目的的52个城市的工作地点 

差价的平均移动（工作地点差价调整数平均指数）（见上面第3段）已分别为1987 

年 1月和 1 9 8 8 年 1 月 算 出 。 由 于 1 9 8 7年1月的工作地点差价调整数平均 

指数并不相当于1 9 8 6年 1月订正基本工作地点差价调兽数平均指数增减 5 % , 

因此1 9 8 7年1月应付铪国际法院法官的生活补助费的数额便没有理由改变。但 

是 ， 1 9 8 8年 1月的工作地点差价调整数平均指数较基数增加 1 6 . 7 7 % ,因此， 

应付给国际法院法官的生活补助费便从S 3， 0 0 0增加至 $ 1 3， 8 0 0 .从 1 9 8 8 

年1月1日起，法官们会收到年薪》 82, 000.加上生活补助费！； 13. 800，合计 

每年薪酬$ 95. 800。 咨询委员会得知，最近可用的数据表示，1 9 8 9年 1月 

1日起的生活补助费不必作任何调整。 

6 。从收到的关于以现行调整程序为基础的法官薪酬的变化情况的数据看来， 

咨询委员会认为这个方法是合理的，同时，当美元相对于荷兰盾处于强势时，现 

行程序十分有利。反之，当美元处于弱势时，就象现在那样，这个程序便没那么 

有利，因为生活补助费根据的是5 2个工作地点的平均工作地点差价调整数等级。 

因此》当美元势弱时，这并不完全补偿按海牙当地货币计算的薪酬损失， 

7 。关于这点，咨询委员会回顾，1 9 87年4月，国际公务员制度委员会提 

出若千工作地点包括海牙等的当地货币最低限额（和最高限额）的概念，即，于美 

元减弱至一定汇率以下时，国际法院全体工作人员包括,记官长按当地货币计算的 

薪酬会得到保障。与基薪加工作地点差价调整数减养恤金缴款有关的当地货币最 

低限额，但参照有关的当地货币和美元之间的某一最低汇率决定的。当联合国法 

定汇率跌至最低汇率之下时，公务员制度委会决定工作地点的差价调整数的方式是 
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要使美元薪酬总额（基薪加工作地点差价调整数减养恤金缴款）按照适用汇率计算 

相当于当地贷币最低限额.反之，当^国法定汇率上升至最高汇率之上时，便 

适用类似的程序. 

8. 虽然法官薪酬和秘书处高级工作人员薪酬之间没有直接的自动的关连，但 

咨询委员会认为，应考虑补充现行的临时调整程序，扩大应用最低（和最if)货 

限额措施于法官薪酬,以在美元减弱（增强）至某一水平之下（之上）时，保护 

(限制）他们按当地货币计算的蓊酬。如经同；!：，这个安排可于1 9 8 9年 1月 

1日起采用。但有一项了解，即,这个安排将于1 9 9 0年根据下一次预定的薪酬 

全面审査受到审查，其结果于1 9 9 1年采用。 

9. 咨询委员会回顾法官上一次年薪变动的时间是1 9 8 6年，因此建议制定 

一个最低限额，以1 9 8 6年薪酬（每年;B 8 5 , 0 0 0 ) 和 低 于 1 9 8 6年平 

均汇率（ 2 . 4 7盾对 I美元)百分之 4的汇率为基础。这个机制比得上秘书处 

工作人员当前适用的机制（见上面第 7段）。最低汇率（ 2 。 3 7盾对 1美元） 

导至当地货币每月16,787盾的最低限额。当考虑到现行薪酬（每年95, 800) 

时，这表示，如汇率跌至2 ‧ 1 0盾对1美元之下，#可支付最低限额， 

10. 上面第7段曾说，国际公务员制度委员会的办法涉及最低限额和最高限额。 

咨询委员会建议，法官薪酬也要制定最高限额。根据所收到的资料，咨询委员会 

me»最高限额应以1 9 8 6年薪酬（每年$85, 000 )m . 80盾对1美元的汇率（采 

用这些薪酬时的适用汇率）作为计算基础。这会导致当地货帀最高限颧每月 

1 9 , 8 3 3 盾 。 当 计 及 现 « 甽 （ 母 年 9 5 ‧ 8 0 0 )时，^录示》如果 

汇率上升至超过2 。 4 8盾对1美元，应付的只有最高限额。 

11。 采用最低限额和最高限额概念于调整程序所涉经黉问题将取决于现行汇早 

的变动。咨询委员会得知，汇半是 2盾对 1美元 '低于最低水平。因此，如 

果现行汇率至1 9 8 9年 1月 1日采用这个程序时不再变动'该月增付给 1 5位法 
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官的每一位的美元金额约达$ 4 1 0美元。如果汇率在 1 9 8 9年全年维持在2 

盾对 1美元。便须增付给全体法官总额 7 3 , 8 0 0 .每一位法官的薪酬将共达 

$100, 720. 咨询委员会建议，执行最低限额或最高限额调整措施可能需要增 

加的开支将在1 9 8 8— 1 9 8 9两年期秘书长关于方案预算的最后执行情况报告 

提出。 

- 3 3 -



A/'43/7/Add. 7号文件 

第八次报告 

关于联合国阿富汗和巴基斯坦 

榦旋代表团的订正概算 

(议程项目 3 0 ) * 

〔原件：英文〕 

C 1 9 8 8 年 1 1 月 1 8 曰 〕 

1 . 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于联合国阿富汗和巴基斯坦斡 

旋代表团订正概算的报告（A/C. 5/43/22和Corr. 1和 A d d . 1)。在审议该问 

题期间，秘书长代表向咨询委员会提供了更多资料。 

2 . 安全理事会在其1 9 8 8年 1 0 月 3 1日第622(1988)号决议中申明， 

它同意 1 9 8 8年 4月 1 4日'和 2 2日 2秘书长给安全理事会主席的信中所设想 

的各项措:关于这些措施的细节已扼要载述在秘书长报告（A/C. 5/43/2 2和 

Corr.l )第 1至 3段内。 

3 . 如同秘书长报告（同上）笫 5段指出， 1 9 8 8年4月，咨询委员会同意 

秘书长的要求，为1 9 8 8 年 4 月 2 5日至 1 0 月 3 1日这段期间联合国阿富汗和 

巴基斯坦斡旋代表团的有关费用承付不超过S 5 0 0万的经费。'委员会回顾，这 

项要求是根据大会关于1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期临时及非常费用的1987年1 2 

月 2 1日第42/227号决议第1段的规定提出的。 

4 . 秘 书 长 的 报 告 （ 5 ^ 4 3 / 2 2 和 C o r r . 1 )第 6至 9段述及 1 9 8 8年 

4月 2 5日至 1 0月 3 1日期间开支，笫 1 0至 1 1段则述及1 9 8 8年11月1日 

阿富汙的状况及其对国际和平与安全的影响。 
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至1 9 8 9年 1 2 月 3 1曰期间所需经费。 1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期所需经费概 

算摘要载在秘书长报告第1 2至14段内，并在报告的附件二中详加说明。 

5 .秘书长报告第 9段指出， 1 9 8 8 年 4 月 2 5日至 1 0 月 3 1日的六个月 

期间，其费用净额现估计为:S 5, 001, ooa。这笔费用中包括平均配置在阿富汗 

和巴基斯坦的5 0名军官的有关费用s 891, 000。费用还包括与文职工作人员有 

关的薪金和一般人事费$ 1, 131, 0 0 0。根据报告第 7段的附表，除了一名助理 

秘书长职等的秘书长代表助理和一名D — 2职等的候补代表外，联合国阿富汙和巴 

基斯坦斡旋代表团还包括25名国际征聘工作人员，其员额细目分列如下：专业职 

级工作人员 3名（ P — 5 2 名 和 P — 4 1名）、外勤事务干事20名及一般事务人 

员 2名。然而，秘书长代表向委员会指出，从 1 9 8 8年 1 1 月 1 日 起 ， 两 名 

P — 5员额应当改叙为D — 1职等（见下面第 6段）。委员会回顾，在 1 9 8 8 

年4月原先向委员会提出的所需工作人员中，这些员额设想的职等为D— 1职等。 

6 . 关 于 1 9 8 8 年 1 1 月 1 日 至 1 9 8 9 年 1 2 月 3 1 日 这 段 期 间 所 需 的 经 

费，秘书长代表通知咨询委员会说，1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方案预算第2 A款 

(政治和安全理事会事务；维持和平活动）下将需要增拨一笔经费S 8, 401, 500, 

致使联合国阿富汗和巴基斯坦斡旋代表团的估计费用总额达到13， 402, 500。 

下表开列出关于1 9 8 8— 1 989两年期所需经费净额的资料，其中包括与上面 

第 5段所述的两名 D — 1员额有关而需要增拨的经费，和与秘书长报告的增编(A/ 

C. 5/43/22/Add.i )所述的《关于阿富汗局势解决办法》的秘书长代表的职务 

和贲任有关的费用S 62, 7 0 0。 
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联合国阿富汗和巴基斯坦斡旋代表团 

1988 - 1989两年期所需经费净额 

(美元） 

1 .薪金和一般人事费 

(a) 薪金 

(b) —般人事费 

2. 工作人员旅费 

3. 军官有关费用 

4 ‧酬金 

5 .房地维修费 

6.交通工具租金和维修费 

(a) 飞机租金 

(b) 其他 

7 .其他一般业务费用 

8. 用品和材科 

(a) 电信用品 

(b) 其他用品 

9. 设备 

(a) 通信设备 

(b) 其他设备 

共 计 

1, 540, 400 

2, 281, 400 

4, 530, 000 

17, 000 

138, 000 

239, 000 

828, 000 

491, 000 

3, 82】，800 

214, 500 

2， 674, 000 

18, 200 

26, 000 

4, 547, 000 

405, 000 

377, 000 

1, 319, 000 

13, 402， 500 

- 3 6 -



此外，在第3 1款（工作人员薪金税）下还需要增拨经费s 503, 400，并由收入 

第1款（工作人员薪金税收入）下的相同数额予以抵销。 

.7.咨询委员会建议核准秘书长的订正概算。然而，委员会要指出，1988 — 

1 9 8 9两年期概算是按最大限度的经费需要编列的。委员会相信将会为节省费用 

作出一切努力。 

注 

《安全理事会正式记录，第四十三年，1 9 8 8年 4月、 5月和 6月补编》， 

S/19834号文件。 

《同上》，S/19835号文件。 

在这方面，针对政治解决有关阿富汗的局势所作的努力，已经收到一笔与联合 

国特别帐户有关的自愿捐款（见 5 / 4 3 / 2 2和 C o r r . 1 ,第 5段）。应 

该根据咨询委员会关于联合国伊朗和伊拉克军事观察团经费的筹措的报#(么/ 

4 3 / 7 6 8 )第 2 8段来看待这笔自愿捐to 
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A/43/7/Add,8号文件 

第九次报告 

审査出席联合国会议代表的旅费和有关权利一 

空中旅行舱位标准 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8年 1 1月 2 2日〕 

1. 行政^预冀问题咨询委员会宙议了秘书长的两份报告：一份是关于审査出 

席联合【II会议代*的旅费和有关权利的报告（A/C. 5 / 4 3 / 4和 C o r r . 1 ) ,另一 

*是关于空中旅行舱位标准的报告（A/C. 5/43/31). 在宙议这两个i义题时， 

行预咨委会会晤了秘书长的代砉，获得了更多的资料， 

一、审査出席联合国会议代表的旅费和有关权 

2. 秘书长的报告（A/C. 5 / 4 3 / 4和 C o r r . i )是按照大会 1 9 8 7年 1 2 

月 2 1日笫 4 2 / 2 2 5号决议笫六节笫 2段的规定提出的。报告笫 1段回顾了促 

成大会通过该决议的情况。 

3 . 御长的报告條两大部#一4#(牛:第""^分et 3至 7段械 1 )和附件分别 

载有关于大会各附属机构和经济及社会理事会成员目前享有的权利，以及关于支付 

出席联合国各机构及附属机构会议的成员的旅费和（或）生活津贴规定的审査摘要 

笫二部分（笫 8至 1 2段和表 2 )叙述审议将1 9 8 6 年 1 2 月 1 9日大会笫 4 1 / 

213号决议核准的把审査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组 提出的 

建议 6 ，的适用范围扩大至大会和理事会的附属机构的问题。关于这一点，秘书长 

在表2中开列了统计数字，说明1986年、1987年和1 9 8 8 年 三 年 期 间 最 
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不发达国家成员出席大会和经社理事会各附属机构会议的情况，附属机构的成员有 

权领取偿还出席会议的旅费.他在笫 1 1和笫 1 2段中根据表 2的数据作了一些 

推论. 

4 ‧从秘书长报告（A/C. 5/43/4和Corr.i )表 1可见，在所列的 2 3个附属 

机 构 中 ， 1 6个机构有以个人身分（ " E "类）服务的专家成员，其余 7个机构则 

被视为政府间机构，其成员是各该国政府的代表（"G " 类 ） . 

5 .有专家成员以个人身分服务（"E "类）的 1 6个附属机关包括联合国原 

子辐射影响问题科学委员会（辐射科委会).关于这一点，秘书长在其报告第10 

段中回顾说，"审计委员会在1 9 8 6年评论说，辐射科委会的成员并不是以个人 

身分工作，事实上是以本国代表的身分参加的。"有鉴于此，秘书长建议"大会 

不妨就这个问题作进一步的考虑"。行预咨委会回顾说，秘书长较早的关于空中 

旅 行 舱 位 标 准 的 报 告 第 8 至 1 1 段 对 此 问 题 有 较 详 细 的 讨 论 . 2 

行 预 咨 委 会 的 有 关 报 告 第 1 4 至 1 9 段 曾 就 此 问 题 提 出 了 意 见 ， ' 

同意审计委员会的结论。如果大会接受此一结论，则将有其专家成员以个人身分 

服 务 的 " E "类附属机构15个（原为16个），另有其成员为各本国政府代表的 

" G " 类 附 属 机 构 8 个 （ 原 为 7 个 ） . 

6. 秘书长报告（A/C.5/43/4和Corr.i)笫9段中，除其它外还说，他 

的了解是，如果适用高级别政府间专家组的建议6,"限制偿付最不发达国家成员 

旅费的原则只适用于作为政府代表出席会议的成员"（即"G "类〕，"不包括成 

员以个人身分作为专家参加的会议"（即"E " 类 〕 . ， 长 赵 艮 告 第 1 2 » 指 出 , 

根据以上了解，如果适用建议6 , "可能只影响到 7个附属机构"（如果包括辐射 

科委会则是 8个（见上面笫 5段）），虽然难以估计能够节省多少资金，"但可 

以推断，由此而节省下来的资金是不会太小"。 

7. 咨询委员会指出，秘书长的报告不包括任何关于象大会笫41/213f决议 
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所核准的将高级别政府间专家组的建议6扩大适用于大会和经济及社会理事会附属 

机构的具体建议，而只提出了以下建议：如果适用专家组的建议，应将其限于作为 

$J:;îÏ代表出席会议的成员，即"G "类成员（见上面笫6段）。 

8 . 在这方面，如果大会决定将高级别政府间专家组的建议6扩大适用于大会 

和经济及社会理事会的附属机构，咨询委员会将建议，应将扩大适用建议6的范围， 

限于那些其成员为各本国政府代表的政府间机构（即"G " 类 ） . 此 外 ， 应 采 取 

分阶段办法，这样，这种适用办法将在这些政府间机构的有关成员目前任务期限或 

成员资格期满之后开始生效。 

9. 在审议秘书长的报告时，咨询委员会还审査了载于该报告附件中关于支付 

出席联合国机构及附属机构会议成员旅费和（或)生活费的现行规定，委员会想 

建议进一步修订这些规定，这个建议与它最近就此提出的建议*是一致的，这些建 

议得到大会的接受（大会1 9 8 6 年 1 2 月 5 日 第 4 1 / 1 7 6号决议，第 2段和 

1 9 8 7年 1 2 月 2 I日第4 2 / 2 2 5号决议第六节，第 1段）。委员会建议 

向 乘 船 . 飞 机 或 火 车 以 直 接 航 线 旅 行 的 符 合 条 件 的 成 员 每 日 支 付 S 8的津 

贴的规定(见 A / C . 5/43/4和Corr. 1 ，附件，笫6(b)段）应从1988年1月1 

曰开始停止实行*如果大会接受这项建议，它的决定应载于关于支付联合国机关或 

附属机构成员旅费和生活津贴的现行规则的修正中（S T / S G B / 1 0 7和订正）. 

二、空中旅行舱位标准 

1 0 .秘书长报告（ 5 / 4 3 ^ ^ 3 1 )的编写形式与他过去就这个问题提交的 

报告的形式不同。关于 1 9 8 7年 7月 1日至 1 9 8 8 年 6 月 3 0日的 1 2个月 

期间所有头等舱旅行和适用于空中旅行舱位标准的规则的例外情况的资料被分为两 

个分别为期6个月的报告期间（即1 9 8 7 年 7 月 1 日 至 1 2 月 3 1日和 1 9 8 8 

年 1月 1日至 6月 3 0日）。秘书长报告第 1段中解释说，采取这种办法是因为 

关 于 1 9 8 7 年 7 月 1 日 至 1 2 月 3 1 日 期 间 的 资 料 是 按 照 " 经 大 会 1 9 8 0年 
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1 2 月 1 7 日 笫 3 5 / 2 1 7 号 决 议 第 十 节 、 1 9 8 2 年 1 2 月 2 1 日 第 3 7 / 

2 3 7号决议笫三节和 1 9 8 4 年 1 2 月 1 8 日 第 3 9 / 2 3 6号决议第七节修正 

的 1 9 7 7 年 1 2 月 2 1日笫 3 2/198号决议的规定"提交的。然而，关于 

1 9 8 8年 1月 1日至 6月 3 0日期间的资料是根据大会 1 9 8 7 年 1 2 月 2 1 日 

笫 4 2>^2 1 4号决议提交的，该决议的规定已取代了上述较早的决议的规定。 

11. 鉴于以上概述的情况，咨询委员会接受秘书长报告第2段中的结论，即将 

所收集的关于这两个为期 6个月期间（ 1 9 8 7年 7月 1日至 1 2月 3 1日和 1 9 

88年1月1日至6月30日）的资料与有关前一+十二个月期间（1986^7月1日至 

1 9 8 7年6月30日）的数据加以比较，并无统计上的意义‧ 

12. 秘书长报告笫4段就1 9 8 8 年 1 月 1 日 至 6 月 3 0日的6个月期间（继 

大会第42/214号决议的规定生效后）旅行总数和符合规定的人乘坐头等舱旅行的 

费用与这个时期前的 1 9 8 7年 7月 1日至 1 2月 3 1日的 6个月期间的同类数据 

提供了比较资料。秘书长在笫 7至 1 1段中提 供了关于他行使所授他的便宜行事 

之权，根据各个具体情况，允许破例乘坐头等舱旅行的类似比较资料。所比较的 

时 期 也 是 1 9 8 7 年 7 月 1 日 至 1 2 月 3 1 日 与 1 9 8 8 年 1 月 1 日 至 6 月 3 0 曰 

的两个为期6个月的期间。在这方面，咨询委员会表示，由于刚开始实行大会笫 

42/214号决议的规定，所以，其实施的全部效果尚不知道。因此，咨询委员会 

告诫切勿试图根据 所提供的初步资料作出任何结论。 

注 

见《大会正式记录，第四十一届会议，补编第4 9号》（ A / 4 1 / 9 ) , 

A / C . 5 / 4 2 / 9 , 

A/42/790。 

A / 4 1 / 6 3 2 ,第 2 7段和《大会正式记录，第四十二届会议，补编第7号 

( A / 4 2 / 7 ) , 第 一 章 ， ， 7 9段， 
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A/4a/7/Add. 9号文件 

第十次报告 

多一委员会在下列文件内提出的决议草案所涉方案 

预算问题：A/43Z833^ AZ43yB55(决议草案A) 

A/43Z856(决"îj(草案I和化Ax^43X858 

(决议草案 A )和A/43X894(决议草案B) 

(i乂程项目54、 63. 6 4 , 6 4 ( 6 ) , 6 6和 1 3 9 ) * 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8 年 1 2 月 2 日 〕 

1.行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长按照大会议事规则第15 3条提 

交的关于笫一委员会在议程项目5 4、 6 3、 6 4 、 6 4(e), 6 6 和 1 3 9项下提 

出的六项决议草案所涉方案预算问题的六份说明（A/C. 5/43/3& A/C.5/43/ 

3a A / C . 5/43/46、 A / C . 5/43/47、 A / C . 5/4 3/4 8 *D A / C . 5/43/49 )‧ 

2 .下列表1综述了由这些决议草案而产生的会议事务和非会议事务所需费用 

的总额，并说明秘书长建议支付这些费用的方式。 

建立中东无核武器区〔项目5 4 〕 

化学武器和细菌（生物）武器〔项目6 3 〕 

全面彻底裁军〔项目 6 4〕 

全面彻底裁军：核裁军〔项目64(e>〕 

审査大会第十五届特别会"《通过的建i父相决定的执行情况〔项目6 6 〕 

査核的一切方面〔项目13 9〕， 
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3. 如上文所述，在1 9 8 9年所需费用方面，在第2 2款下秘书长要求增拨 

经费：$ 330， 600。 笫2：8款下1990-1991两年期的所需费用的估计数是^ 

573, 8 0 0 ,将在 1 9 90 - 1 9 9 1两年期方案概算的范围内处理。 1 9 8 9年会 

议事务所需S 719, 3 0 0无需增拨资源。 1 9
 9

0-1991两年期会议事务所需费 

用将在稍后阶段处理，其估计数额是$ 1, 438, 400。 

4. 咨询委员会审査了秘书长的说明后注意到，在六项决议草案中有五项要求 

秘书长在专家或顾问协助下编制一份研究/报告。在这些要求政府专宏组开会的 

情况中（ 5 / 4 3 / 4 6 » A / C . 5/43/3a A / C . 5/43/4& A / C . 5/43/49) 

秘书长又建议以顾问服务协助各组工作。表2摘要叙述了经常预算下按年度和支 

出用途开列的非会议事务的所需费用。 

表 2 

1 9 8 9年 1 9 9 0年 1 9 9 1年 

秘书长的说明专家费顾问费 J作人 :专家费顾问费孟作人〗专家费顾问费 J作人， 

A / C , 5/43/39 1 " 200 32 100 

A / C . 5/4 a/4 6 36 900 -

A / C . 5/43/48 92 000 23 200 

A / C . 5/43/49 - -

( 美 元 ） 

- 1 3 4 000 23 800 

23 600 

600 62 400 7 600 

- 1 1 6 300 23 000 - 1 3 3 7ÛÛ 24 100 

共 计 24A 100 55 300 31 200 312 700 54 400 - 1 3 5 700 24 100 

生：A/C. 5/43/38 ^ A / C . 5/43/47中要求的这些支出用途下的所需经费应由 

一预算外资源支付。 
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5. 如上面表2所示，秘书长要求为1 9 8 9年增拨的$ 330, 600 (见上文 

第 3段）包括$ 224, 1 0 0专家黌、 $ 55, 300顾问费和:5 31, 200工作人员旅 

费， 

6 . 咨询委员会注意到，这些项目下所需增加的经费与1 988-1989两年期 

的拨款相比情况如下： 

1988—1989年拨款 J 

顾问费 

特设专家组 

工作人员出席正式会议的旅! 

(美元） 
76 000 

579 400* 

129 800 

增拨经费 

(美元） 
55 300 

244 100 

31 200 

1 9 8 8 — 8 9年在此支出用途下的拨款总额为S 619， 4 0 0。不过有 $ 4万 

重新分配用于关于裁军问题的大会特别会议期间的加班费和一般临时助理人员 

费用。 

7.应咨询委员会的请求，向它提供了到1 9 8 8年 1 0 月 3 1日为止在同一 

支出用途下的未支配余额： 

1988-1989年拔款 未文配余额 

顾问费 

特设专家组 

工作人员出席正式会议的旅费 

(美元） 
76 000* 

579 400** 

129 800 

(美元） 
38 900 

392 100 

99 200 

* 这 笔 款 项 中 ， $ 31， 300是临时开支，指定用于大会第四十一届会议贲成进行 

的两项研究。 

‧*见上文脚注6。想579,400的余额中，S106，500是临时开支，指定用于上述 

其余的 S 472， 900指定拨给裁军研究咨询委员会。 
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8 .秘书长的代表指出，对决议草案引起的额外经费，难以作出任何有意义数 

量的匀支；并且，估计的经费要求是执行所要求的行动的起码开支.但是，咨询 

委员会回顾，大会曾经要求节制顾问、特设专家组和出差的开支.这已反映在审 

査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组的建议中'.咨询委员会虽然 

没有建议任何裁减，但是相信秘书处应尽一切努力勾支此项目下的开支的一部分。 

9 . 如 上 面 表 1 所 示 ， 1 9 9 0-1991两年期的非会议服务经费;^573, 800. 

在答复问题时，秘书长代表对咨询委员会说，$H义草案中要求的编写报告/研究的 

经费属于临时费用，将在纲要中和1 9 90-1991两年期方案概算中如实反映. 

1 0 . 咨 询 委 员 会 在 秘 书 长 的 说 明 （ 5 / 4 3 / 4 6 )第 6段中注意到， A / 

43/855号文件内决议草案A中关于在日内瓦举行合格专家组会义的建议是不符合 

1 9 8 5年 1 2 月 1 8日第 4 0 / 2 4 3号决第一节第 4段的，因为其中指出，联合 

国的机关应在其各自的总部举行会i义。在A/C. 5/43/46/Add. 1号文件第 6 

段中，会议委员会^i义大会核可这个不合第40/243号决议第一节第4段的做法， 

以便六个合格专家组能够在日内瓦举行会"{>乂。 

注 

参看《大会正式记录，第K十一届会议，补编第4 9号》（ A / 4 1 / 4 9 ) , 
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V"43/7XAdd. 10号文件 

第十一次报告 

建立综合管理信息系统：第28款的订正概算 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8 年 1 2 月 2 日 〕 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长的报告（A/C. 5/43/24)。秘 

书长在这份报告里提交了关于 他要求在行政和管理邵内设立综合管理信息系统（综 

合管理系统）的1988— 1989两年期方案预算第2 8 A款（主管行政和管理事务 

副秘书长办公室)项下的订正概算.在审议这个议题期间秘书长的代表出席了行预 

咨委会和提供了进一步的资料。 

2. 秘书长估计在（1989至1992 )三年半期间内执行绿合管理系统第一期项 

目的总费用为S 31, 593, 500。 在混合筹资办法（经常预算提供65.1%，维持 

和平活动7.4%和方案支助特别帐户27. 5%)的基础上，秘书长估计执行项目第 

一期的经常预算费用分摊为8 20, 567， 400。 在这笔款项中， 1 9 8 9年需要 

拨款:$ 6, 204, 200;而在拟订的1990— 1991和1992— 1993两年期方案预 

算的范围内将分别需要拨款!5 11, 786, 9 0 0和 S 2, 576, 300同上，第5 0至 5 2 

段）.同时，秘书长指出，他打算为综合管理系统寻求自愿捐助（同上，第 5 3段）。 

关于这方面，他表明他的理解是，如果收到捐款的话，它们将不会用来扩大综合管 

理系统的范S,但会用来取代要由经常预算、维持相平活动相方案支助特别帐户支 

付的费用。 
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3 . 秘书长在报告序言中说，报告的提出形式，方法和载有的资料考虑到行预 

咨委会向大会提出关于这个问题的初步报告。'在概括地论述导致制定综合管理系 

统建议的一些主要考虑后（A/C. 5 X 4 3 / 2 4 ,第 2和 3段），秘书长指出报告概述 

的行动路线源于外聘顾回对综合管理系统的分析和项目设计（同上，第4段）。 

4 . 秘 书 长 在 报 告 的 第 二 节 分 析 了 在 行 政 相 管 理 上 使 用 的 计 

算机化信息系统的弱点和限制，并且讨论了不及时和协调地解决已查明的问题的种 

种含义。他指出，当审査这些问题的时候，必须考虑到现在使用的系统是在 7 0 

年代发展出来的，而其能力受到当时的技术所限制（同上，第I 3段）。 

5. 在考虑到这些评论下，秘书长对目前在行政和管理范围内目前使用的22 

个独立的计算机化信息系统的评价是："许多系统需要相同的数据，因此部分地互 

相重叠‧ 它们给本组织的行政作业提供有限的支助* 其数据处理能力同二十年 

前广为使用的一样，尽管过去几年曾经努力加以提高和改进，但支持和维持这些 

陈旧系统所需的资源并不足以或没有提供自动化的协助"（同上，第5段）。此外, 

这些问题由于"零散地发展旨在应付个别的业务和特殊需要的系统没有适当地考虑 

到综合的好处"iîÇ更形复杂(同上,第7段）》^因"总部和外地各办公室自行设立当地 

系统，各行政和管理系统各行其是"而进一步恶化（同上，第8段），报告为了说 

明 这 项 评 价 引 述 了 若 干 例 子 。 秘 书 长 认 为 ， " 联 合 国 的 行 政 支 助 系 统 

支离破碎，不再能够满足联合国的需要。联合国所需要的是合并的信息数据厍， 

其中内容新鲜，连贯，可靠，容易存取，和有助于改善工作效率和生产力。" 

(同上，第 1 1段） 

6 . 秘书长在其报告第三节中说明建议的综合管湮系统项目的范围，包括其设 

计目标和可能获得的好处， 

7 . 秘书长报告的第四节分为四节，详述建议的综合管理系统的应用范围；系 
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统的概况；选定一个集中化或分散化的环境；^选择其开发和实施的备选办法。该 

报告在第 1 8段里列出已获确定的 1 5个建议综合管理系统的应用范围。其后制 

定的系统主要特征是："除了少数例外， 1 5个确定的组成鄧分都将能够彼此联系" 

(同上，第 I 9(&展），即综合管理系统将是一个充分综合的系统。秘书长为综 

合管理系统选择采用一个分散的环境，其主要特点和优点在报告的第2 2和 2 4段 

中讨论到，在审査本组织在开发^实施综合管理系统方面可以采用的三个基金方 

法以后（即使用商业软件、定造软件和使用联合il系统现有的现代化软件),秘书 

长根据其报告第26至32段概述的各项理由，选择了第三种办法。 

8 .秘书长的报告在第 3 3至 3 9段讨论到建议的绿合管理系统项目的实施问 

题，据设想，"实施计划采用一个项目办法，旨在首先在总部然后在每一个区域 

地点有系统地实施综合管理系统（同上，第34a: )。它的实施将包括三个阶段："第 

一个阶段包括设计和安装一些给综合管理系统提供功能核心的模块和连接现有系统 

的模块，第二个阶段是建造一些其存在和功效视第一阶段所建的模块的设计和实 

施情况而定的模块，第三个阶段是建造在其本身应用领域以外没有什么依赖性的 

模块"（同上，第36段）。文件第3 9(a)至(Z1和（aa)至（ee)段说明了开发和实 

施第一阶段需要进行的一些主要活动。 

9 . 秘 书 长 在 其 报 告 第 八 节 作 结 论 时 预 测 说 ， 启 用 综 合 管 理 

系 统 " 将 会 根 本 性 地 改 变 本 组 织 管 理 和 执 行 其 行 政 工 作 的 方 法 " ； 显 著 地 

提高生产力，"这将使行政和管理部和各地点的一切有关的行政和管理办事处获得 

超过在裁减员额行动范围内所预期的进一步节省"；并且给管理提供"将会改善决 

策能力的分析性工具和决策支助系统". 

咨询委员会的意见和建议 

10.为答复委员会的询问，秘书长的代表告诉咨询委员会，在行政相管理方面 

提议釆用综合管理信息系统的一个主要理由是因为，同目前支助联合国统计、经济 
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和会议服务等活动的数据处理系统相比，目前行政和管理方面使用的那些系统是很 

落后的。委员会确认到，秘书处必须改进行政和管理方面的信息系:统，以 

便有更好的管理和控制能力，应付目前和将来的各项挑战。委员会也接受，如果 

综合管理信息系统按照设想予以执行的话，它将使联合国执行其行政和詧理工作的 

方式发生重大的改变。同时，娄员会警告说，仅仅有了新的技术并不就会达到预 

期的目标，如果没有明确的管理方向和意愿，对这些技术革新可以提供的分析能力 

进 行 最 好 的 利 用 的 话 。 基 于 这 些 观 察 并 考 虑 到 秘 书 长 报 告 第 5 至 1 3 

段所载*料以及秘书长代表提供的额外资料，咨询委员会认为秘书长对于目前行政 

和管理方面的数据处理问题提出了切合实际的诊断，并对在该领域釆用综合管理信 

息系统提出了令人信服的理由。 

1 1 . 咨询委员会注意到，提议中将会是一个充分综合一体的系统的综合管理信 

息系统的范围，组件相特征的发展是以为此目的聘请的外事顾问提出的分析为根据 

的（见上面第3, 7和第 8段）。委员会还注意到，秘书长在他的报告第 3 6段 

中指出，"虽然同其他阶段相比第一阶段也许似乎需要过分大的努力，应该指出的 

是，第二和第三阶段旨在提供额外的功能而第一阶段则包括综合詧理信息系统整个 

架构的详细设计"。在这方面，娈员会嬰指出，秘书长的报告第四 A节中'提供 

的关于15个确定的行政和管理应用领域的资料是不够的，因为它没有为这些应用 

领域中哪些组件模块将在项目的第一，第二^第三阶段内完戍提出确切的说明。 

应 娈 员 会 的 要 求 ， 秘 书 长 的 代 表 . 提 出 了 更 多 的 资 料 ， 详 细 说 明 了 被 综 

合管理信息系统的1 5个行政相管理应用领域，提议中的体系，以及第一，第二和 

第三阶段的组件模块。 

1 2 . 委员会在这些额外提供的资料中注意到，第一阶段为期三年半，从1989 

年开始到I 9 9 2年中。第二和第三阶段从 1 9 9 2年中到 1 9 9 3 年 底 ， 依 

此，签个项目是假设将在五年时间里完成。在项目的第一阶段完成时，虽然1 1 

个适用领域的发展工作将继续进行，预计只会完成一个应用领域（保险）的所有组 
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：件模块的充分发展和执行工作。六个应用领域（方案管理，人力资源，釆购和盘 

存，旅行和运输，财务管理，评价和审计）的所有组件模块的发展和执行将在项目 

的所有三个阶段内进行。另外四个应用领域（员额分类，商业管理、个人帐户，. 

薪给）的组件模块的发展和执行预计在项目的两个阶段内进行（第一和第二或第二 

和第三阶段）。一个应用领域（记录管理）的组件模块的发展和执行将在笫二和 

笫三阶段中进行。其余三个应用领域（财产管理、安全、邮政和通讯)的组件模: 

块的发展和执行将在项目的第三阶段内进行。秘书长的代表还说，笫二和第三阶段 

的发展以发展和执行项目第一阶段的经验为依据。 

13. 基于秘书长在他的报告第四C和!)节提出的理由，咨询委员会同意为综合 

t理信息系统选用分散化的环境，和选用联合国系统目前已经有的软件（见上面第 

7段）。 

14. 秘书长在他的报告第六节中预测执行综合管理信息系统项目第一阶段(19 

8 9年到 1 9 9 2年中）的费用按1 9 8 8年费率计算为:S 31, 593, 5 0 0 ,将从 

所有经费来源取得这笔费用。委员会认为，如果秘书长也能列出执行项目的第二 

和第三阶段 ( 1 9 9 2年中到 1 9 9 3年底）的可能费用将有助于对项目财务的各 

方面进行考虑，因为这项资料将为全部总费用提出一个更完整的图象，在答复这 

项询问时，秘书长的代表告诉咨询委员会，项目第二和第三阶段的总费用估计为S 

9, 301, 000 。因此，根据整个项目（第一至第三阶段）将在五年内完成（1 9 

8 9到 1 9 9 3 ) ,全部预计费用按 1 9 8 8年费率计算将为;S 40, 894, 50 0 

( $ 31, 593, 5 0 0加 S 9, 301, 000)。不过，第一阶段资源需求的范围包括一 

个外来的技术系统发展队、硬件、软件、终端费用、联合国项目队人员和有关的旅 

费；而第二和第三阶段的需求完全是在继续外来技术系统发展队和联合国项目队 

人员和有关的旅费. 

15. 在审査这些费用估计数期间，咨询委员会提出了若干问题，并请秘书长代 

表就这些问题提出答复。第一，委员会要求对在编制项目第一阶段的费用估计数时 
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所采用的显然"递增"的办法作出澄清（即对在电脑设备的购置、更换和（或）维 

修的方案预算的第2 8款划拨的资源水平似乎不大给予考虑或不给予考虑）。此外, 

A / C . 5/43/24号文作极少讨论到因执行综合管理信息系统项目而预期造成工作 

人员工作效率的提高和行政管理方面的改善对今后所需预算经费可能产生的影响。 

第二，委员会要求对提议在三年半执行综合管理信息系统项目笫一阶段的根据作出 

解释。在这方面，委员会要求提供其他资料，说明延续在五年或六年期间内执行第 

一阶段所涉行政和经费问题。 

16. 关于委员会的第一个问题，秘书长的代表指出，他们在编制所提出的费用 

估计数时充分考虑到在制定综合管理信息系统时有需要维持现行系统，而在试验阶 

段也有需要平行执行新旧的系统。他们认为在这个基础上就不可能逐渐重新调动现 

行系统内的工作人员来接替在综合管理信息系统内工作的那些工作人员。他们提请 

注意到，虽然那些使用综合管理信息系统的人估计需要2» 000台终端设备，但是， 

提议的费用估计数只能购置1， 000台终端设备，即假定剩下的将由目前兼容终端 

设备应付或由通常编入电脑购置和更换方案的方案预算的资源资助（同时见A/C. 

5/43/34 , 第 4 6段）。同时，秘书长代表也认为他们在现阶段试图详细预测综 

合管理信息系统的预计益处对预算可能产生的影响将是过早的也会使人误解的。 

17. 在答复委员会的第二个问题时，秘书长代表指出，除经费方面的考虑以外， 

提议在三年半期间执行综合管理信息系统项目第一阶段的主要理由就是有需要使各 

有关工作人员对该项目的兴趣和支持维持下去。他们认为，说服各组织单位放弃它 

们目前的狹隘利益以及争取和维持工作人员的支持的主要因素就是希望能在合理的 

期间内谈到新的系统及其预期的有关利益。 

18. 关于使项目第一阶段延续五年或六年期P艮所涉经费问题，秘书长代表通知 

委员会，在A/C.5/43/24号文件笫六部分内提出的硬件、软件和项目队工作人 

员旅费的估计费用仍没有改变。终端设备所需经费估计数将减少，其根据是假定， 
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提议购置的工作为项目一部分的1, 000台终端设备中的一大部分终端设备将由通 

常在由电脑购置和更换方案概算下请求的资源购置。但是，不论所采用的时限，技 

术系统发展队的费用和工作日都将增加，这是因为在整个项目期间都有需要该队的 

工作人员。同样地，由于已说明在发展综合管理信息系统时有需要维持现行系统和 

试验阶段也有需要平行执行新旧的系统，因此联合国项目队工作人员的费用也将需 

要增加。在这个基础上，秘书长代表的计算是，如果要在五年或六年内执行综合管 

理信息系统的第一阶段，按1 9 8 8年费率计算预计费用总颧分别为S 35, 699, 

0 0 0 和 3 8 , 150, 000,三年半期间的预卄费用则为;5 31, 593, 500。 预 

计费用总额分别为$ 35， 699， 0 0 0和 S 38,150,000，三年半期间的预计费用则为 

S 31, 593, 500。 

19. 咨询委员会认识到秘书处关于有需要继续推动项目的意见是有根据的（见 

上面笫17段）。同时，在考虑到秘书处在下面第2 0至 2 4段内É勺意见时，委员 

会对秘书处就综合管理信息系统第一阶段的预计费用提出的其他解释(见上面第 

1 6和 1 8段）不完全信服。 

20. A/C. 5/43/24号文件笫4 1段指出，秘书长估计项目技术系统发展队 

的费用为筋13， 325， 000 ,这是假定项目第一阶段醫要13， 3 2 5工作日，每工 

作日费用为$ 1， 000。在对这项询问提出答复时，秘书长代表向委员会说明，每 

工作日估计$ 1， 000的根据是，将擠出卄划以供综合管理信息系统作初步分析的 

顾问组织预期的费用的综合平均数算出的，低则每工作日$ 4 4 0，高则每工作日 

S 1， 300。在这方面，咨询委员会指出，在合同经竟标后最后发给时，在本标题 

下所需实际费用应低于目前所预期的费用。同时，根据经验，预期的工作日所需实 

际经费可能有改变。 -

21. 秘书长报告(A/C, 5/43/24)的:i42段至4锻涉及硬件(;^3, 312, 000)、 

操作系统软件($1,530，000)相数据库管理系统软件(：8：1,470, 0 0 0 )的概算。委 

员会注意到硬件价格下降和大批订购硬件和软件可能出现节余的一般市场趋势，认 
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为可能用节约方式处理这些领域，在第 4 6段中，秘书长预测综合信息管理系统 

用户将需要2, 000台终端设备，并提i义以共计$ 35 0万的费用购买 1 , 0 00台 

这种终端设备应由项目预算提供经费.在这方面，咨询委员会注;t到，秘书长总 

结指出，需要2, 000台终端设备的理论根据不是很容易看得出来的， 

2a秘书长估计，经过进一步谈判之后，联合国付款购买粮食及农业组织（粮 

农组织）现有电子计算机系统软件费为$3 5 0万。在这方面，秘书长说明他理 

觯"应将支付的实际款额和付款的附带条件提交行预咨委会"（A/C 5/43/24, 

第4 5段），委员会在答复其査问时，从秘书长代表莸知拟i义的数额只比粮农组 

织发展其系统所承担的直接费用的一半略高。这些代表也通知委员会说，根据构 

想，粮食组织将利用联合国的这笔付款来进一步发展和改善其原有系统，粮农组织 

此后也将同联合国一起分享这方面所取得的进展成果，*询委员会同意向粮农组 

织偿还它承担发展其系统的一些费用并非不合理.同时，委员会也对掙议数额有 

所保留.在这种情况下，委员会期望继联合国和粮农组织谈判之后，联合国付给 

粮农组织购买其电子计算机系统软件的实际数额将比秘书长临时预计的S 3 5 0万 

少 .此外，由于谈判还没有结束，委员会认为，付给粮农组织的这笔经费 

不应列入本项目1 9 8 9年的增拨经费请求。相反地，它应作为本项目 1 9 9 0 

年所需资源的一部分来请求,，编入秘书长1 9 9 0 - 1 9 9 1两年期方案概算捍 

出。 

23.秘书长有关联合国项目队工作人员概算$ 4, 836, 5 0 0 是 打 算 为 在 

职 工 作 人 员 征 聘 新 人 提 供 临 时 助 理 人 员 资 源 （ 1 名 4 名 P - 5 , 8名 P - 4 

和3名特等职等的一般事务人员员额），这些人员将脱离其原有职务并专职派任本 

项目（同上，第 4 7和 4 8段和附件）。委员会质问这种处理办法，因为它涉及 

全部征聘新人自始至终履行离职派任综合管理信息系统项目的原有工作人员的职务。 
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24. 委员会也认为通过审慎安徘相合并联合国项目队的旅程，可以削减秘书长 

为此所作的:8； 120, 000概算。（同上，第4 9段）， 

25. 秘书长在他的报告的第5 0 段 ^ 5 1段中，提议执行综合管理信息系统项 

目第一阶段的混合筹资安排（经常预算提供65. m、维持^平提供7. 4%、方案 

支助费用特别帐户提供27. m ) . 鉴于希望扩大本鉬织所执行的维持和平活动 

的范围^水平的最近和预期发展，咨询委员会认为综合管理信息系统项目第一阶段 

费用中计划由维持和平活动支付的比例可能已经少报.同样地，委员会也认为比 

本项目经费的预定比例还多的数额可以由方案支助费用特别帐户和其他预算外资源 

提供.而且，委员会注意到秘书长表示有意继续努力为本项目寻找自愿捐款 

( 同 上 ， 第 5 3段也可能有助于进一步减少从已确定的三个来源，特别是从 

经常预算提供的所需资源。在这方面，咨询委员会请秘书长向委员会1 9 8 9年秋 

季会议提出一份关于综合管理信息系统项目执行情况的进度报告，其中将包括关于 

本项目所收到自愿捐款的资料。 

2 6 . 委员会在上文第2 0段至 2 4段中已指明它认为执行综合管理信息系统项 

目第一阶段可能促成节约的广大领域。在这种情况下，咨询委员会建议大会核可 

以不超过S 2， 8 0 0万（按 1 9 8 8年费率计算）的预计费用总额，在三年半的期 

间内执行综合管理信息系统项目的第一阶段。这个数颧比秘书长在A/c.5>/43/ 

24号文件中所提出的$ 31, 593, 500预计数少a: 3, 593, 500。 据此，执行 

综合管理信息系统项目第一阶段费用的经常预算比例总额（〔32, 800万〕的65.1%) 

将为$ 18, 228, 000。 如果大会核可委员会的这项建议，秘书长将有权灵活经 

管为本项目所编制的美元总额并分配给已确定的各成本项目‧ 

2 7 . 至于综合管理信息系统项目的1 9 8 9年所需经常预算资源，咨询委员会 

建议秘书长在1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算2 8 A 款 下 请 求 增 拨 经 费 《 

6, 204, 200的数额将核减$ 2, 778, 500而为% 3, 425, 700, 建议核减数 

% 2, 778, bOO包括暂时取消联合II打算付给粮农组织购买其电子计算机系统软 
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件的所占经常预算的比例;s 2, 278, 500 ( $ 3 5 0万的 6 5 . 1 % ) (见上文第 2 2 

段）， 

28.据此，咨询委员会建议大会核可在1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算 

2 8 A ^ (主管行政和管理事务副秘书长办公室）下增拔经费$ 3. 425, 700 . 

3 1款（工作人员薪金税）下也将请求〔$ 358, 400 〕数额，由1款（工作人 

员薪金税收入）下相同增加数抵销， 

《大会正式记录，第四十二届会议，补编第7 A号》（A/42^7ZAcid.l— 

10 ) , A / ^ 2 / 7 / A d d . 6t文件， 
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A / 4 3 / 7 / A d d . l l号文件 

第十二次报告 

1 9 8 8 — 1 9 8 9 两 年 期 方 案 

预算第一次执行情况报告 

〔原件：英文〕 

( 1 9 8組 2曰 2曰〕 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了19 8 2 — 1 9 8 9两年期方案预算秘 

书长第一次执行情况报告（A/C. 5/43/30). 

2. 秘书长报告第1段内，列出1988—1989两年期订正经费净额的估计数 

为 S 1, 420, 112, 300，较1987年12月21日大会第42/226 A和B号决i义核定 

的经费额$ 1， 432, 256, 100少:S 12, 143, 8 0 0 ,合 0 . 8% •净减额计包括支 

出概算项下裁减的：5 12, 170, 100和收入概算项下裁减的$ 26, 300. 

3. 秘书长报告第2段内，他说订正经费"主要反映汇率的波动，通货膨胀的 

影响，标准费用的变更以及一些决策机关的决定不得推迟至1 9 9 0— 1 9 9 1两 

年期执行."报告各节进一步说明了这些囡素。 

4 '秘书长报告第 1 6段摘要列出支出概算项下裁减 S 1 2 , 170, 100所包括 

的各项细目，今列如下表： 

决策机关的决定 
其他变动 
标准费用调整数 
较有利汇率的节省款 

1 9 2 7 1 1 0 0 

( U 3 " 5 " 7 0 0 ) 

7 2 7 500 

7 1 9 9 0 0 

支iiP^减 
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5. 秘书长报告It件一 A按预算款次和主要决定因素概要列出订正概算，附件 

二 A按预算款次和主要支出用途列出所需追加或减少经费的估计数.Pf^HB和二B 

则列出各工作地点的相应数字.报告又附列附表1至5作为补充，增列有关汇率和 

通货膨胀、工作地点差价调整数乘数、一般事务人员薪金和一般人事费百分率的#^字, 

6. 秘书长报告第 4段列举因决策机关的决定而需加的经费为$ 1, 727, 500, 

大部分均由1 9 8 7年 1 2 月 2 1日笫42/227号决议1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期 

临时费用和非常费用项下支付."其他变动"项下净增:S 719， 9 0 0 ,在报告第 5 

段内讨论*这笔款中，由大会第42/227号决i义内有关维持和平与安全费用项下 

支出:$30& 700,另外，根据同项决议第1(c)段采取的组织间安全措施而增加的 

款额为$ 230， 000。 

7 .咨询委员会索求了关于秘书长报告第4和第5段所列有关各章经费的资料。 

同时，委员会也莸悉在所需经费只供1 9 8 8年使用的情况下， 1 9 8 9年是否会 

再需经费。委员会建议以后的执行情况报告适有这类资料。 

8. 上文笫 4段指出，据报"标淮费用调整数"项下增加 S 19, 271, 100。 

秘书长报告第6段内，他说这笔款额计包括各职等内实得平均薪金的调整数S 10, 

133, 200和一般人事费百分率的变动数$ 9, 13 7, 9 0 a据报告第 7段说，增加 

经费;S 10, 133, 2 0 0是根据 1 9 8 8年头九个月实付的实际薪金费用计算出来的， 

反映由常设员额和临时员额项下支付的职等内部平均级数向上升高情形.1 9 8 6 — 

1 9 8 7两年期间因征聘冻结而产生的平均级数不断上升，这是为了从原定经费员 

额表向1 9 8 9年 1 2月设定指标数额: «，必须谨慎控制新工作人员的征聘率所 

得的结果， 

9. 这方面咨询委员会再次提及1 9 8 6— 1 9 8 7两年期方案预算秘书长第 

一次执行情况报告'，报告内秘书长指出各职等内实得平均薪金的调整数需追加经 

费净额达4, 622, 700。 大会第四十二届会i义上，秘书长报告1 9 8 7年内汇率 
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和通货膨胀率变动（重新计算费用作业）2 ,指出平均级数变化需增加经费S 1 9, 

691. 9 0 0 , 据秘书长说，"平均级数的变动〔是〕由于长期冻结征聘所造成的 

附带后果，因为没有新的工作人员参加起叙职级，所以造成整个秘书处职等内的平 

均级数上升," 

10. 秘书长的代表应咨询委员会的质问，答复说近几年发生的平均职级显著变 

动情况今后会趋向平缓.虽有这项声明，咨询委员会仍质问秘书长说：鉴于需要进 

行控制钲聘才能实现员额表的指标水平，为什么没有预计到1 9 8 8年内趋势持续 

不坠，从而在重新计算1988—1989两年期，方案预算费用时，编列必要的资源. 

11. 因此，i询委员会极力促请秘书长重新检査他所使用的方法，以便完善和 

改进预测并在预算编列这类增加款项的方法. 

12. 秘书长报告（A/C. 5/43/30)第8段内，说一般人事费是根据对1986— 

1987两年期实际费用的分析和1988年九个月的经验计算出来的，囡为该项分析 

显示当前预算编列经费低估约2. 1% ,所以一般人事费率已作了"调整，以反映 

经验、预算的订正养恤金缴款率和其他预期的应享权利的变动".秘书长又说，"提 

议的费率变动将使S 253, 100, 0 0 0的一般人事费拨款约需增拨 S 9, 100, 000". 

13. 咨询委M会质问调整数8 a 100, 000的计算方法，莸悉这项方法与往年 

作法不同，现今一般人事费所渉各主要因素均不合计计算，因此费用变动情况比较 

精确.这项答复并不能安全消除委员会对这一事项的忧虑.因此，虽然它不反对这 

次的增加，但打算将来对计算一般人事费所遵循的原则加以检查， 

14 囡汇率波动而节省的金额为$ 43, 434, 7 0 0 ,而通货 ^胀增加 8 9, 546, 

lOOfô消一部分（参看上文第4段）.关于通货膨胀，祕书长说："现有预算非薪 

金支出用途所订通货膨胀率，Ç<参照迄今所取得的经验和可能掌握到的1 9 8 9年 

公布预测数字加以复查"（见A/C ‧ 5/43/30.第10段).根据这次复香结杲,秘书长铉论 

如下:A个工作地点需要调整(五个向上调整三个向下调整)，包括纽约在内的其余十 

个工作地点建i义无需调整. 
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1 5 .秘书长在其报告（ A / C . 5 / 4 3 / 3 0 )第 1 1段内说， 1 9 8 8 — 1 9 8 9 

两年期方案预算第2 8 H款离职后健康保险，因通货膨胀而需增加经费$375,300, 

国际法院法官薪酬拨款亦不按标准费率计算，所以方案预算第2 5款需追加经费杀 

ifS 324. 000. 

la .这方面，咨询委员会要再提及它有关国际法院法官的薪酬报告（见上面 

厶/43/'7/八(1(1.6号文件）内的声明：按照大会1 9 7 6年 1 2 月 2 2日第 3 1 / 2 0 4 

号决议授权实行的临时生活补助费办法， 1 9 8 8年1月起提高法官的生活补助 

费，秘书长的代表证实这笔款项没有列入原定概算内，结果 1 9 8 8年增加额和 1 

9 8 9年整年的预测额共计为:5 324, 0 0 0 .咨询委员会再提及该报告第 5段的下 

列声明："最近可用的数据表示， 1 9 8 9年 1月 1日无需调整生活补助费" • 

1 7 .汇率波动项下减少 S 43. 434, 7 0 0 ,这是"反映了 1 9 8 7年 1 1月至 

1 9 8 8 年 1 1月期间美元的SHfc"(见A/'c.5/'43/30,第12段:U 咨询委 

员会指出，按照既定惯例，最新的汇率，即1 9 8 8年 1 1月的汇率，已采作直至 

1 9 8 9年底止预测的常值数字，届时将就 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期经费作出调 

整要求* 

1& 一如秘书长报告（ A / ' c , 5 / 4 3 / ' 3 o )第至 1 5段所载述的，收入各款 

的订正概算净减$ 26,300 ，计列各调整数如下： 

19.咨询委员会建议核准秘书长报告附件一和二所载1 9 8 8 - 1 9 8 9 

两年期经费和收入概算的各项订正数字. 

收入第1款工作人员薪给税收入 

收入第2款一般收入 

收入第3款生利活动 

( 5 5 7 8 0 0 0 ) 

5 2 3 3 7 0 0 

2 5 1 8 0 0 0 

总净额 ( 2 6 3 0 0 ) 
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A/C.5/4l/'40. 

A/'C ‧ 5 X 4 2 / 5 8和 C 0 r r ' 1。 

同上，第7段。 



A/43/7/A(id。 1 2号文件 

第十三次报告 

1 9 8 8 - 1 9 8 9 两 年 期 方 案 预 算 

第一次执行情况报告增编 

(原件：英文〕 

〔I 9 8 8 年 I 2 月 9 日 〕 

1。 行政和预算问题咨询委员会已考虑对秘书长关于1 9 8 8 — 1 9 8 9 两 

年期方案预算的第一次执行情况报告（A/C.5/43/30/A(l(i. 1和Corr. I ) 提 

出一个增编. 

2。 如下所述，秘书长已对第一次执行情况报告（A/C.5/43/30)中列出 

的所需经费净额修正如下： 

1 9 8 8 - 1 9 8 9 两 年 期 订 正 概 算 简 表 

原定经费/秘书长第一次执行 

核定概算 情况报告建议的 

调整数 

订正概算 

1988-1989 

两年期 
(A'C.5A5/30) (A/C. 5/1+5/50) 

-(千美元） 

支出共计（毛额） 

收入共计 

所需经费净额 

169 586.5 

337 530.2 

"52 256.1 

(12 170.1) 

( 2 6 . 3 ) 

(12 11+5.8) 

757 Ul6.2 

357 303.9 

1+20 112,3 

秘书长建议的 修正的 

调整数 订 正 概 算 

(A/C.5A3/30/ (A/C.5A5/30/ 

Add.l/Corr.l) Add.l/Corr.l) 

11 02了.0 

1 266.7 

9 760.3 

768 kk3.2 

538 570.6 

k29 8了2.6 
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3。 如上所示，秘书长现已将1 9 8 8— 1 9 8 9两年期所需的经费净额估计 

为$ 1, 429, 872， 600,比他在第一次执行憒况报告（A/C .5/40/3 0)中提出 

的 $ 1, 420, 112，300的所需经费净额估计数多出$ 9 , 7 6 0 ， 3 0 0 .各询委员会 

还注惫到，经修正的$ 1, 429, 872, eO O i T I E ^ i十数比大会 9 8 7年 1 2月 2 1日 

第4 2/226A^：B号决议核可的|；l, 432, 256, 1 00所需经费净额少了:S 2, 383, 500. 

4。 如秘书长在A/C。 5/43/30/Add。 1号文件第 3段中所觯释的， 1 2月 

份确定的对瑞士法郎、奥地利先令、荷兰盾和意大利里拉的新的业务汇率"，对第 

一次执行情况报告内就I 9 8 8年和 1 9 8 9年适用于日内瓦、维也纳、海牙和罗 

马的专业人员以上职类工作人员的汇率和工作地点差价调整数乘数所作的假定产生 

影口问，致使支出各款内增加$ 10, 703, 0 0 0和收入概算增加$ 1, 266, 700 " . 

为此，秘书长在A/C, 5/43/30/Ad(i。 1号文件笫2段中回顾说，他曾在其1 9 

8 8 — I 9 8 9两年期方案预算第一次执行情况报告（V^C。 5/43/30 )中表明， 

如果当时（即1 9 8 8年 1 1月）的美元汇价在1 9 8 8年至 1 9 8 9年年底期间 

有所变动，将要求作必要的向上或向下调整。咨询夯员会在其报告上面（A/43/ 

7 / A d d。 Il号文件）中表明，它的埋觯是这表示将在1 9 8 9年；^,即在1 9 8 

8 - 1 9 8 9两年期方案预算最后执行情况裉告的范围内作出调整，但是，秘书 

长代表逋知夯员会，鉴于本组织的现金流通情况，增加部分不能全部在1 9 8 9年 

全部勻支。 

5。 A / C 。 5/43/30/Add. 1号文件和 C o r r。 i的第4段列有经修正的概算 

预算款与第一次执行情况报告（A/C。 5/^43/30 )中所列修正的概算对比简表， 

咨询委员会建议核可后一分文件中所列的19 8 8— 1 9 8 9两年期经费和收入概 

算订正数。 
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A/43/7/Ad a. 13号文件 

第十四次报告 

发展和国际经济合作总干事 

和联合国开发计划署署长的离职偿金 

〔原件：英文〕 

〔1 9 8 8年 1 2 月 1 5曰〕 

1 ‧大会在其1 9 8 1年】2月I 8日第36/45gf决定中决定专人员以上职类 

的离职偿金（年假的折付、回国补助金、死亡抚恤金和解雇补偿金）仍应根据按服 

务地点差价调整数加权平均数的变动调整后再扣除工作人员薪金税的薪金毛额计算。 

因此，自 1 9 8 I年1月I日起，提出了一个计算专业人员以上职类的离职偿金的 

单独比额表。 

2 ‧大会按照1 9 8 4年 1 2 月 1 3日第39/69号决议的第二节决定继续实 

行其在第 3 6 / 4 5转决定中核准的调整办法。按照这一办法，只要服务地点差价 

调整数加权平均指数向上或向下移动5%,离职偿金比额表就 得作出调整。国际 

公务员制度委员会（公务员制度委员会）负责在每年的】月1日和7月】日做出这 

一计算，任何一次调整分别于下一个 4月 1日或 1 0月】日生效。 

3.行政和预算问题咨询委员会获悉，关于制定发展和国际经济合作总干事和 

联合国开发计划署（开发计划署）署长离职偿金比额表的建议从未提交大会，因此 

计算总干事和开发计划署署长的离职偿金的比额表也从未得到大会的核准。 

4 .下表列明有受抚养人的D — K D —2、助理秘书长和副秘书长职等的工 

作人员的薪金净额与离职偿金净额:（两者均于1 9 8 8年 4月 1日生效）之间的比 

率。 
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1 9 8 8年 4月 1日有受抚养人比率 

职 等 基薪净额 离职偿金净额 比 率 

(美元） 

D—〗 43 461 48 652 1‧】194 

D - 2 49 406 55 493 1.1232 

助理秘书长 59 203 66 356 1.】208 

副秘书长 64 535 72 266 I.】】97 

5. 咨询委员会获悉，将总干事和开发计划署署长的离职偿金是在考虑了上述 

副秘书长职等的薪金净额与离职偿金净额之间的比率（1. 1197)和自1 9 8 8年 

4月1日生效的总干事和开发计划署署长的薪金净额（S 78 430)之后决定的。 

"有受抚养人"基薪净额为 S 87 8 0 0；"无受抚养人"基薪净额为 S 76 5 3 0。 

6. 咨询委员会因此建议从1 9 8 8年4月1日起，把总干事和开发计划署署 

长的离职偿金毛额的卄翼根据定为S 150 000 (釆用反向适用1 9 8 8 年 4 月 1 

日实行的工作人员薪金税率的办法推篝出），并规定其相应的"有受抚荞人"茶薪 

净额为S 87 8 0 0和"无受抚养人"基薪净额为$ 76 000。咨询委员会又建议 

今后费率的调整将以相同于副秘书长的费率在同一日进行调整， 

7. 本报告的附件载有一项体现咨询委员会建议的决定草案， 

附仵 

决定草案 

发展和国际经济合作总干事和 

联合国开发计划署署长的M职偿金 

大会，审议了行政和预算问题咨询委员会的报告（A/43/7/Add. 13),同意 

咨询委员会报告第6段所载的关于发展和国际合作总干事和联合国开发计划署署长 

离职偿金的各项建议， 
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附 件 

行政和预算问题咨询委员会主席 

在第五委员会各次会议上口头提出的报告 

目 录 

段 次 

订正概算：审査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组建议 

1 9的执行情况 ••• H 

A / 4 3 / L . 12号文件内的决议草案所涉方案预算问题（议程项目23 )... 5 

国际电子计算机中心：1989年概算 6 

第二委员会的报告（A/43/750/Ad(i.2，第2 5段）提出的决定草 

案一所涉方案预算问题(议程项目 1 2 ) 7 

第三委员会的报告（A/43/811，第9段）提出的决议草案所涉方案 

预算问题（议程项目9 3 ) 8 

联合囯纳米比亚理事会报告第五部分第一章（A/43/24(:Part I I ) ) 

中的建议所涉方案预算问题 9 - 16 

关于秘书长执行审査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组 

建议5的计划的订正概算 17 

由于联合国裁军研究所董事会在A/43/685号文件内的建议而作出 

崎 正 概 算 18 

笫三委员会的报告（A/43/775，第1 0段）提出的决议草案所涉方 

案预算问题（议程项目8 7 ) 1 9 - 2 0 

A / 4 3 / L . 2 3和 2 4号文件内的决议草案所涉方案预算问题（议程 

项目 1 8 ) 21 

A / 4 3 / L . 30/Rev. 1、 L • 3 2 - L . 37和丄• 41号文件内的决议草案 

所涉方案预算问题(议程项目 3 6 ) 22 - 30 

A/43/:L. 43号文件内的决议草案所涉方案预算问题（议程项目137 

^ 8 ) 31 
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目 录 （ 续 ） 

段 次 

特别政治委员会的报告（么/43/904，第2 9段）提出的决议草案厶 

赚方案预算问题（ i义程项目 7 7 ) ‧ 32 

公务旅行的安书》和:^法 33 

第三委员会的报告（A/43/873，第1 3段）提出的决议草案所涉方 

案预算问题（《ia项目10 1 ) 34 

第三委员会的报告（A/43/868,第1 0 7段）提出的决议草案十所 

涉方案预算问题(i义程项目12) 35 

第一委员会的报告（A/43/860，第8段）提出的决议草案所涉方案 

预算问题（ i M项目 6 8 ) 36 

第六委员会的报告（A/43/886,第1 4段）提出的决议草案二所涉 

方案预算问题（议程项目13 5 ) 37 

第六委员会的报告（A/43/884，第1 0段）提出的决议草案所涉方 

案预算问题（ i »项目 1 3 3 ) 38 

联合国当前的财政危机、联合国的财政紧急状况 39 - 46 

第二委员会的报告（A/43/915/Add .2，第3 7段）提出的决议草 

案七所涉方案预算问题（议程项目8 2(b) ) 47 

由于执行安全理事会关于西撒哈拉问题的第621 ( 1988 )号决议而作 

出的订正概算 48-51 

第二委员会的报告（A/43/915/A(id.8,第3 1段）提出的决草 

案三所涉方案预算问题(义程项目8 2 ) 52 - 53 

第二委员会的报告（A/43/915/A(id.l,第1 2段）提出的决议草 

案所涉方案预算问题（议程项目8 2 (a) ) 54 - 55 

会议委员会的报告（ A / 4 3 / 3 2和 C o r r , 1和2第1段）提出的决议 

草案：B所涉方案预算问题（议程项目119) 56 
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订正概算：审查联合国行政和财政业务 

效率高级别政府间专家组建议1 9的执行情况 

1. 在第五委员会第23次会议上，行政和预算问题咨询委员会主席注意到秘 

书 长 报 告 （ 5 / 4 3 / 1 R e v . 1 )第四章A节叙述了审査联合国行政和财政业务 

效率高级别政府间专家组关于纳米比亚活动的建议I 9 a的执行情况。主席指出， 

除了秘书长报告第四章A节内叙述的改组措施外，还有一项关于使联合国纳米比亚 

专员办事处主任与联合国纳米比亚理事会秘书这两个员额合并的提议。 

2 . 咨询委员会对秘书长报告第四章A节的意见载于其报告（ 

第 3 4至 3 7段，而方案和协调委员会的意见和建议则载于其报告（ 

C o r r . 1 )第 4 4和 4 5段。在这方面，方案和协调委员会建议大会第四十三届会 

议应当就高级别政府间专家组关于巩固和加强与纳米比亚有关的支助活动的建议19 

作出决定。 

3 . 秘 书 长 在 5 / 4 3 / ' L / R e v . 1/Add. 1内指出，联合国纳米比亚理事 

会在其1 9 8 8 年 6 月 2 3 日 第 5 1 6次会议上审议了该问题。该文件第3和4段 

指出，关于使联合国纳米比亚专员办事处主任和#国纳米比亚理事会这两个职务 

合并的提议未得到理事会的核可。因此，看来该两个职务将继续分开。 

4 .该增编也载有一项未提交咨询委员会春季会议的提议，即将联合国纳米比 

亚理事会秘书的员额从D— 1改叙为D — 2 ,并为此目的设立一个 D — 2员额。但 

是，咨询委员会在1986—1987两年期方案预算范围内审议了一项类似提议，并在 

当时提出了意见，该意见扼要载于增编第5段。不幸的是，在响应咨询姿员会的请 

求时并未向它提供关于改叙提案的详细根据。在这种情况下，咨询委员会便无法核 

可该项改叙提案。此外，它也将向第五委员会指出各项旨在减少副秘书长、助理秘 

书长和D —2职等的员额数目的提议正在研讨中。如果上述两个职务合并起来，这 

两个职夯确实可委托给一个D —2的官员，但是，既然联合国纳来比亚理事会已反 

对这项提议的合并，因此在目前情况下所要求的改叙似乎将是不合理的。咨询委员 
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会不反对秘书长报告第四章A节内提议的其他改动（见A/C. 5/43/SR. 2 3 , 第 

1 8 — 2 0段）。 

AZ4a^i. 12号文件内的决议草案所涉 

方案预算问题（议程项目23 * ) 

5 - 在第 2 3次会议上，咨询姿员会主席说，秘书长在其说明（Aye. 5X4 

23)内指出，对有关的决议草案暂时不需要增拨经费。如果柬埔寨问题国际会议再 

度召开，所需任何经费将按照秘书长说明第9段内所指方式来加以处理。因此，第 

五委员会应遒知大会，如果大会通过了A/43/工.12号文件内的决议草案，在现 

阶段 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算将不需要增拨经费（见a / 4 3 y S R . 23 , 

第 2 4段）。 

国际电子计算机中心： 

1 9 8 9年概算 

6 . 在第29次会议上，咨询委员会主席说，国际电子计算机中心的概算已按 

照经大会1 9 7 6年 1 2月 2 2日第 3 1 / 2 0 8号决议第三节核可的咨询委员会的 

建议提交。咨询委员会建议核可1 9 8 9年的概算11, 775, 000美元或16，014，000 

瑞士法郎（按1 . 3 6 瑞 士 法 郎 比 一 美 元 的 汇 率 计 算 ) ( 见 5 y 4 3 / S R . 29, 

第 7 4段）。 

第二委员会的报告（AZ43/75(KA(l(i. 2，第2 5段） 

提出的决定草案一所涉方案预算问题 

( 议 程 项 目 1 2 * * ) 

7. 在第33次会议上，咨询委员会主席说，咨询委员会已审议了秘书长关于 

将莫桑比克列入最不发达国家名单所涉方案预算问题的说明 5 / 4 3 / 3 2 ) , 

‧ 柬 埔 寨 局 势 。 

‧*经济及社会理事会的报告。 
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它不反对在1988—1989两年期方案预算第1款（全盘决策、领导和协调）下请 

求增拨的经费 3 9 , 000 ( 见 a X 4 3 / S R . 3 3 ,第7 2段）。 

第三委员会的报告（AZ43/"811,第9段） 

提出的决议草案所涉方案预算问题 

(议程项目 9 3 * ) 

8 . 在第 3 3次会议上，咨询委员会主席说，委员会己审议了秘书长关于所涉 

方案预算问题的说明（A/C. 5/43/35),它认为所涉款额不多，因此可以通 

动现有的资源来处理。虽然委员会认为，请求秘书长提供必要的资源以便筹备第八 

届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会，包括区域的筹备会议，应当全部执行；伹是， 

它不赞成在目前阶段增拨任何经费。假如晋要的话，应当在向联合国第四十四届会 

议提交 1 9 8 8—1 9 8 9两年期方案预算第二次执行情况报告时进行。（见 5 / 

43XSR. 33，第7 8段） 

联合国纳米比亚理事会报告第五部分第一章 

(Ay-4a^24(Part工工））中的 

建议所涉方案预算问题 

9 . 在第3 3次会议上，咨询委员会主席说，阅读秘书长关于所涉方案预算问 

题的说明（ A / C . 5 / 4 3 / ^ 3 4 )和会议委员会的意见（ 5 / 4 a / ' 3 4 / A d d . 1 ) 

时应同时参看秘书长就其提议的1 9 8 9年活动的估计费用与1988—1989两年 

期方案预算所开列经费的未支配资源的对照向联合国纳米比亚理事会提交的说明 

( A / A C . 131/296)。 

1 0 -理事会的 1 9 8 9年方案草案就是1 9 8 8年方案草案的持续，对最近的 

发展情况不加以说明是表明对纳米比亚的独立可能已找出了一个方案来。咨询委员 

*预防犯罪和刑事司法。 
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会获悉，如果获得独立，对工作方案将作出必要的调整， 

11. A / C . 5/43/34号文件第2 5段指出，执行理事会1 9 8 9年方案草案的 

估计费用为I： 5, 898, 6 0 0 , 会 议 事 务 费 用 不 计 算 在 内 • 该 总 额 （ 与 5 / 4 3 / 

34号文件附件一内开歹!]的总额6， 269, 400不同）相当于预期的使用费率，而 

附件一内的估计数是按全额费用计算的。 

12. 在 A / C . 5/43/34号文件内，秘书长按预算款项开列了估计总额S5, 898， 

600的细目和1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算与纳米比亚有关的活动的第3 C 

款（纳米比亚）和第2 7款（新闻）的未支配余额S 6, 613, 300 。 

1 3 . 1 9 8 9年所需经费总额包括拨给联合国纳米比亚信托基金的一笔款项 

S 1 5 0万和支助理事会与各非政府组织的合案的$ 500, 000这些数目与1 9 

88年活动方案的数目并无不同.同时，秘书长也提议在1 9 8 9年赠与西南非洲 

人民组织$ 447, 000 , 1 9 8 8年的赠与额为S 429, 200 . 

14. 咨询委员会主席指出他已在第2 3次会议上就咨询委员会关于建议将联合 

国纳米比亚理事会秘书一职提升为D — 2等级的意见通知第五委员会（A/C . 5/ 

43/SR.23，第2 0 段 ） . 

15. 秘书长在 A / C . 5/43/34号文件第2 8 段 中 指 出 ， 1 9 8 8—1 9 8 9 

两年期方案预算第2 9款（会议和图书馆事务）将不需要增加费用.另一方面，关 

于在总部以外地点开会的提议将构成对大会1 9 8 5 年 1 2 月 1 8 日 第 4 0 / 2 4 3 

号决议第一节第4段的例外情形，编制理事会会议逐字记录也将构成对1 9 8 2年 

1 1月 1 6日第 3 7 / 1 4 C号决议的例外情况， 

16. 咨询委员会不反对秘书长在A/C.5/43/34号文件内开列的概算.它建 

议第五*员会应通知大会，通过联合国纳米比亚理事会报告（A/4 3/24 ( p a r t H ) ) 

第五编第一章内的建议将不需要在1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方案预算第3C. 27 

或 2 9款下增拨经费（见 A / C . 5/43/SR. 3 3，第34—39段）. 
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关于秘书长执行审査联合国 

行政和财政业务效率高一^ 

政府间专家组建议5的计划的订 i概算 

17.在第36次会i义上，咨询委员会说，秘书长报告（A/C. 5/43/16 ) 提 

供了关于亚的斯亚贝巴和曼谷的建筑项目的现况的资料，他指出1 9 8 8 — 1989 

两年期不需要增拨经费。秘书长报告第2 4 段 指 出 ， 1 9 9 0—1 9 9 1两年期所 

需资源，即S 43, 852, 000 (按 1 9 8 8年费率计算为S 38, 700, 000 ) , 将 

在1 9 9 0 — 1 9 9 1两年期方案概算范围内要求划拨.（见A/C.5/4 3/SR.36， 

第 3 2 段 ） . 

由于联合国裁军研究所董事会 

在A/43/685号文件内的建议而 

作出的订正概算 

1 8 .在第 3 6次会议上，咨询委员会主席说，秘书长报告（A/C.5/43/20 ) 

指出，根据载于大会1 9 8 4 年 1 2 月 1 7日第39/148H号决议附件的联合国裁 

军研究所章程第八条第3段已要求划拨S221， 100的补助金.咨询委员会已审议 

了研究所的1 9 8 9年工作方案和概算，并向该研究所董事会提出建议，所要求的 

补助金是根据这些建议提出的.因此，咨询委员会建议第五委员会应核可该笔补助 

金，但须强调应尽力节约.（见 A / C . 5 / 4 3 / S R . 3 6 , 第 3 5段） 

第 三 委 员 会 的 报 告 （ A / 4 3 / 7 7 5 , 第 丄 

提出的决议草案所涉方案预算问题 

(议程项目8 7 * ) 

« 向种族主义和种族歧视进行战斗的第二个 十年。 
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19. 在第 3 6次会议上，咨询委员会主席说，该决议草案请秘书长进行其说明 

( A / C . 5/43/28 )第2至5段内所述各项活动；费用估计为S90, 7 0 0秘书长 

说明第17段指出他打算通过呼吁自愿捐款办法来资助各项有关的活动。 

20. 因此，第五委员会应通知大会，如果大会通过该决议草案，在经常预算下 

将不需要增拨经费（见A/C • 5/43/SR. 36,第27段） 

A / 4 3 / I ^ 2 3 和 2 4 号 文 件 内 的 

决议草案所涉方案预算问题 

( 议 程 项 目 1 8 * ) 

2 1 . 在第 3 6次会议上，咨询委员会主席指出，大会每年都核可了给予殖民地 

国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的工作方案.但是，根据大会1 9 8 6年 

1 2 月 1 9日第 4 1 / 2 1 3号决议规定的程序，该长年活动的全部费用目前已列 

AJJT案预算，因此，秘书长说明（A/C. 5/43/37 ) 第 1 2 和 1 3段指出，大会 

通过决议草案 A / 4 3 / L . 23和:L. 24以及随后核准特别委员会的工作方案，除了在 

1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算下所列经费以外将不需增拨任何经费。（见 A / 

C.5/43/SR.36，第23段） 

A/43/I'. 3 0 / R e v . 1、 L. 32 - 1 . -37 ^ 

41号文件内的决议草案所涉方案预算问题 

(议程项目3 6.:) ' 

22. 在第3 9次会议上，咨询委员会主席说，秘书长提出的说明（A/C.5/ 

43/50 )并没有论述 A / 4 3 / L . 37号文件内的决议草案所涉方案预算问题，因为 

这些方案预算正在编制中. 

给予殖民地国家和人民独立宣言的执行情况， 

南非政府的种族隔离政策。 

- 7 4 -



2 3 . 在适用使用率后，其他七项决议草案所计划的活动的全部费用（不包括会 

议事务费用）估计为S 1, 493, 400 ,根据使用率得出的费用估计数总额比1988— 

1 9 8 9两年期未支配余额（$ 1, 182, 600 )多了 S 145, 700 »因此 ,秘书长 

说明笫4 0段认为如果大会通过A/43/工.so/Rev. 1、 3 6和 L . 4 1号 

文件内的决议草案，将需增拨经费$ 145, 700"一 1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期方 

案预算第 3款（政治事务、托管和非殖民化） S 57, 0 0 0 和 第 2 7 款 （ 新 闻 ） 

S 88， 700 . 

24. 按金额费用计算，会议事务费用估计为:B 656， 000。这笔费用与下列三 

项决议草案所计划的活动有关：决议草案A/43/L.32^ L.36^L.41 (见 A / C .5/ 

4 3 / 5 0号文件第 1 2、 2 4、 3 3和 3 4段及其中附二至五）.由于秘书长说明 

第4 1段提出的理由，秘书长认为，通过审议中的决议草案1 9 8 8 — 1 9 8 9两 

年期方案预算第2 9款（会议和图书馆服务)将不需要额外费用‧ 

25. 在审査秘书长说明第6至3 4段所提供关于决议草案内提议的活动细节和 

该说明附件一内的1 9 8 8年和 1 9 8 9年活动方案的比较分析时，咨询委员会指 

出为1 9 8 9年计划的大多数活动实际上是1 9 8 8年所进行各项活动的持续。但 

是，其中有计划两项新的大型活动。第一项活动是AZ43/L. 4 1号文件内的决 

议 草 案 规 定 的 和 5 / 4 3 / 5 0 号 文 件 第 2 8至 3 4段讨论的，这项活动将是就 

加强对南非实行石油禁运的问题在1 9 8 9年 4月间举行听询会。第二项活动是 

A/-43/L. 36号文件内的决议草案所规定的，这项活动将是A/C. 5 / 4 3 / 5 0号 

文件内第20段指出的，即在大会笫四十四届常会之前召开关于种族隔离的大会特 

别会议。 

26. 在 A / C . 5 / 4 3 / 5 0号文件第 2 4段中，秘书长估计特别会议的费用为 

S 492, 200,其中包括会议事务费:S 457, 200和新闻部费用S 35, 000。 

27. 咨询委员会认为，在考虑到1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算第3和27 
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款已划拨的资源时，秘书长执行A/C. 5/43/50号文件内计划的和指出的工作方 

案，并应就将提交大会第四十四届会议的1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方案预算最后 

执行情况报告可能引起的任何所需增加的经费提出报告。因此，第五委员会似可 

通知大会，如果通过该七项决议草案，在现阶段将不需要增拨任何经费。 

28. 在笫4 0 次 会 议 上 ， 咨 询 委 员 会 主 席 说 ， 3 7 号 文 件 内 的 决 议 

草案所涉方案预算问题已载于秘书长的说明（A/C. 5/43/50/Add. 1 ) 。 两 

项研究工作的费用将需要增拔经费S 46， 0 0 0 来 支 付 。 第 1 0段内所叙述的第 

一项研究工作将是调査非洲若干无线电台的能力。关于将向各有关无线电台提供 

的技术援助的性质和数额将根据所拟议的这项研究作出决定，并就此向大会第四十 

四届会议提出报告。一旦另一项研究对有关无线电台传播到南非的能力作出决定 

后，秘书长说明第14段所叙述的第二项研究将需要对各有关广播节目所需资源数 

额作出评价。 

29. 该决议草案第1(f)段关于所提请求，即将这些广播节目作为一个完全独立 

的实体来加以维持，以提高其效力，秘书长指出，在方案和协调委员会审议该问题 

后，在秘书处新闻部新闻资料制作司范围内已重新设立了一个单独实体，专门负责 

编制向南部非洲广播的反种族隔离和纳米比亚的广播节目。 

30. 咨询委员会建议核可在1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算笫2 7款下增 

拨 经 费 " 6 ， 000 (见A/C. 5/43/SR. 39 ，第 3至 5段和 A / C . 5 /43 / 8R. 40； 

笫 3 9至 4 1段）。 

43号文件内的决议草案所涉方案 

预算问题（议程项目137*和8** ) 

‧东巴国关系委员会的报告。 

**通过议程和工作安排：总务委员会的报告。 
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31. 在第4 0次会议上，咨询委员会主席说，秘书长说明（A/C. 5/43/57) 

指出，如果大会决定于1 9 8 8年 1 2月 1 3日至 1 5日在日内瓦审议巴勒斯坦问 

题 ， 在 1 9 8 8 — 1989两年期方案预算第1款（全盘决策、领导和协调）下将 

需要增拨经费S 440, 700 。 咨询委员会建议核可该笔款额（见A/C. 5/43/ 

SR. 4 0，第 2 6段）。 

特别政治委员会的报告 

(A/-43/-904,第29段）提出的决议草案A所涉方案 

预算问题（议程项目7 7 * ) 

32. 在第4 1次会议，咨询委员会主席说，特别政治委员会通过的决议草案所 

规定的工作方案与历次决议内所规定的类似。由于工作方案内设想的活动是常年 

性的，因此1 9 8 8— 1 9 8 9两年期方案预算已为这些活动开列经费。工作方 

案的会议事务以外的费用预计共达S 332, 800 ,会议事务费用则估计为S519，000。 

秘书长说明 ( A / C . 5/43/51 ) 第 1 9和 2 0 段 指 出 ， 1 9 8 8— 1 9 8 9两年 

期方案预算估计不需要增拔经费（见A/C. 5/43/SR. 4 1 , 第 2 3段）。 

公务旅行的安排和方法 

33. 在第4 2次会议上，咨询委员会主席说，秘书长报告（A/C. 5/43/54) 

为响应大会1 9 8 7 年 1 2 月 2 1日第 4 2 / 4 5 3号决定的要求，就日内瓦的公务 

旅行的安排和方法提供了最新资料。由于该文件未要求第五委员会采取任何行动， 

因此他认为委员会应建议大会注意到秘书长的报告。（见A/C. 5/43/SR. 4 2 , 

第 1 1段。） 

*调査以色列侵害占领区居民人权的行为特别委员会。 
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笫三委员会的报告 

(A/43/873，第13段）提出的决议草案所涉方案 

预算问题（议程项目101 * ) 

34. 在第4 2次会议上，咨询委员会主席说，秘书长说明（A/C. 5/43/55 ) 

第8段指出，可以支付该决议草案内要求的活动的资源已在1 9 8 8— 1 9 8 9两 

年期方案预算第2 3款（人权）下划拨。因此，大会如果通过该决议草案将不需 

要增拨任何经费。（见A/C. 5/SR. 4 2 ,第 2段。） 

第三委员会的报告 

(AZ4 3x^868，笫107段)提出的决议草案十所涉方案 

预算问题（议程项目 1 2 * * ) 

35. 在笫4 2次会议上，咨询委员会主席说，在总部和日内瓦举行负责起草 

《所有移徙工人及其家人权利国际公约》的不限人数的工作会议的费用已在秘书长 

说明（ A / C . 5/43/56 ) 第 9 和 1 0段中提出。在该说明第 1 2段中，秘书长 

指出该决议草案所需要的旅费和生活费可由1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方案预算笫 

2 3款（人权）已划拔的资源勻支。同样地，会议事务费用也可由笫 2 9款（会 

议和图书馆事务）的现有经费中匀支。因此，大会如果通过该决议草案将不需要 

增拨任何经费。（见A/C. 5/43/SR. 4 2 , 第 5 段 。 ） 

联合国各项人权文书締约国的报告义务。 

经济及社会理事会的报告。 
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第一娈员会的报告（A/43/860,第8段） 

提出的决议草案所涉方案预算ïm 

(议程项目 6 8 * ) 

36. 在第4 2次会议上，咨询娄员会主席说，秘书长关于所涉方案预篝问颜的 

说明（ A / C . 5 / 4 3 / 5 8 )第 9段指出， 1 9 8 8 — 1 9 8 9两年期方案预篝第2 A 

款（政治和安全理事会事务，维持和平活动）下已为印度洋问颍特别娄员会每年至 

少两次会议的实质性服务开列经费；有关的会议事务费用可在第2 9款（会议和图 

书馆事务）下已划拨的经费中支用。因此，大会如果通过该决议草案将不需要增 

拨 经 费 。 （ 见 A / C . 5 / 4 3 / S R . 4 2 , 第 8 段 。 > 

第六委员会的报告（A/43/886,第1 4段） 

提出的决议箪案二所涉方案预箕问题 

(议程项目 1 3 5 ‧ ) 

37. 在第4 3次会议上，咨询娄员会主席说，秘书长说明（A/C. 5/43/52) 

指出，有关决议草案所涉会议事务经费按全额计算估计为:B 290, 600。伹是，1 9 

8 8 - 1 9 8 9两年期方案预算第2 9款（会议和图书馆事务）所列经费应足以应 

付需要，此，大会如果通过该决议草案将无需增拨经费。（见 A / C . 5 / 4 3 / 

S R . 43，第1段。） 

第六委员会的报告（A/43/884,第1 0段） 

提出的决议草案所涉方案预算问题 

(议程项目 1 3 3***) 

38. 第4 3次会议上，咨询委员会主席说，秘书长说明（A/C. 5/43/53) 

指出，有关决议草案所涉会议爭务经费按全额计算估计为S 290 600。伹是， 

‧《宣布印度洋为和平区宣言》的执行情况. 

*‧《联合国宪章》和加强联合国作用特别委员会的报告。 

賺反对招募、便用、资助和训练雇佣军国际公约特设起萆委员会的报告' 
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由于 1 9 8 8—19 8 9两年期方案预算第 2 9款（会议和图书馆事务）所列经费 

应足以应付这些需要，因此该决议草案无需增拨经费。（见 A / C . 5 / 4 3 / S R . 

4 3,第4段。） 

联合国当前的财政危机、 

联合国的财政紧急状况 

39. 在第4 5次会议上，咨询娄员会主席说秘书长关于联合国当前财政危机的 

报告（ A / 4 3 / 9 3 2 )指出，截至 1 9 8 8 年 1 1 月 3 0 日 ， 1 9 8 8年经常预簟摊 

款总额 S 75 800万中的:B; 26 9 2 0万，或 3 5 . 5 % ,仍未缴付。加上历年拖欠 

的会费;B 18 090万，尚未缴清的分摊会费共卄:8； 45 0 1 0 万 。 在 该 总 额 中 ， S 

37 730万(其中包括历年拖欠的将近a; 12 240万)为一个会员国所拖欠。 

40. 用于弥补缴付会费（即周转基金和特别帐户)方面的亏绌的现金储备金已 

在 1 9 8 8年第一季度获一次补充（从报告第5段的表内可以看出来），以后便被 

支取。咨询委员会注意到该表未估及 1 9 8 8年年底前维持和平活动的额外临时 

费用和非常费用。此外，如果实际收入是根据预计的型式，到1 9 8 8年年底， 

本组织的储备金，如同一个表所示，只将由S 8 1 5 0万朴充。咨询委员会指出 

这项预测是取代秘书长关于联合国财政紧急情况的报告（A/C. 5/43/29^ c o r r . 

1 )附件七内提供的资料。秘书长报告（ A / 4 3 / 9 3 2 ) : ^ 6段估计到 1 9 8 8年 

年底未缴分摊会费总额将为3 38 940万。 

4 1 . 秘书长报告（同上)附件载有秘书长对1 9 8 9年收支情况的预测。该 

报告第8段指出，对分摊会费繳付情况的预测是以1 9 8 8年收到缴款的时间和数 

额为依据，伹假定主要缴款国的繳款额大致等于其1 9 8 9年经常预算摊额。对 

付款的预测也假定其型式将与1 9 8 8年的差不多。根据这些假定，本组织将可 

避免陷入无清偿能力状态，伹1 9 8 9年度仍将必须多次动用储备金来应付现金需 

要。伹是，在这方面，秘书长在其报告第 2 1段指出，联合国促成和平和维持和 

平的职责正在扩增，这给本组织原已岌岌可^的财政状况加上了新的压力。该报 
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告第17段指出，如果为应付现有或新的维持和平行动的现金需要，或应付急剧的 

货市波动或通货膨胀的不利影响，而给这些消耗殆尽的储备金带来任何额外负担， 

联合国的财政状况就会迅速而急剧恶化。 

42。 秘书长关于联合国财政紧急情况的报告（A/C。 5 / 4 3 / 2飾 c o r r . 1 )第 

一节是关于非洲社会和经济危机的特别邮票的现况报告。报告第二节以及报告附 

件一至七论述本组织当前和预期赤字及现金流动情况。根据该报告第8段，如同 

报告第7段的说明，到1 9 8 8年 1 2 月 3 1日为止预卄的合并短期赤字额估计为 

S 31 9 7 0万， 1 9 8 7年的估计额为S 35 6 0 0 万 。 根 据 秘 书 长 ， 1 9 8 7年 

与 1 9 8 8年估计额的减少S 3 630万是由若干因素所造成的，其中包括五个成员 

国全部缴付、其他四个成员国部分缴付以前拒付的经常预算分摊会费和四个成员国 

以前拒付的和平维持行动分摊会费。 

43. A / C。 5 / 4 3 / 2 9杯 o r r . i号文件第 i 1段指出，关于由分摊会费提供 

资金的维持和平行动，估计在1 9 8 8年 1 2 月 3 1日未偿还给參与维持和平行动 

的会员国的偾务将达S 31 060万，这些国家是根据与联合国达成的协议而参与行 

动的，协议规定应偿付所提供的服务。目前本组织的维持和平行动依然在执行， 

这兒全是因为派遣部队的会员国继续承担全部偾务负担。该文件第2 2段指出， 

除未繳的维持和平行动偾务以外，预计到 1 9 8 8年 1 2月 3 1日，对联合国紧急 

部队和联合国脱离接触观察员部队的拒付款项估计为® 3 170万，对联合国驻黎 

巴嫩临时部队的拒付款项估计为S 20 560万。 

44 . 秘书长报告(A/C . 5/43/29^ C o r r 。 l )第二 s节提供了关于经常预算 

摊 款 缴 付 情 况 的 资 科 。 1 9 8 8 年 6 月 3 0 日 和 9 月 3 0日的已缴年度摊款百分 

比略高于1 9 8 7年的相应百分比。伹是，秘书长关于联合国当前财政危机的报 

告（ A / 4 3 / 9 3 2 )指出， 1 9 8 8年 1 1月 3 0日经常预算的未繳摊款为:$45 010 

万。 

45。 秘书长报告（ A / C . 5 / 4 3 / 2 9和 C o r r . l )第 1 8至 2 0段是论述财务 
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条例4 3、 4 4和 5 . 2(d)的暂不适用，第2 3段指出，联合国特别帐户的设立 

是要记录秘书长呼吁"全体会员国"政府"提供自愿捐款，使本组织的财政困难得 

以 觯 决 " 。 1 9 8 7年，秘书长再次呼吁各会员国提供自愿捐款以增加特别帐户 

的 资 金 。 1 9 8 8年一个会员国对该惟户提供S 5 0 0万捐款。该报告附件六 

说明了预期到 1 9 8 8年 1 2月特别帐户的状况。 

4a同时也要求对联黎部队和联合国伊朗、伊拉克军事观察团提供自愿捐款. 

根据秘书长报告（同上）第25段指出，载至1 9 8 8 年 1 0 月 3 1日，对联黎部 

队捐献的现金为！； 1 3 0万，对伊朗、伊拉克军事观察团捐献的现金为S 1 1 0万, 

并各存入暂记帐户。（见A/C. 5/43/SR. 4 5 ,第 1至 7段）， 

第二委员会的报告（A/43/915/^Add. 2, 

第 3 7段）提出的决议草案七所涉方案预算 

问题（议程项目8 203)* ) 

47.在第47?^会议上/咨询委员会主席说'咨询委员会建议第五委员会通知大 

会，如同A/C. 5/43/160号文件指出的，如果通过该有关的决议草案，1988—19 

8 9两年期方案预算将不需增拨任何经费（见A/C. 4 7 , 第 8 段 。 ) 

由于执行安全理事会关于西撒哈拉问题的 

第621( 1988)号决议而作出的订正概算 

4 &在第 4 8次会议上，咨询委员会主席说*妾全理事会 1 9 8 8 年 9 月 2 0 

日第6 2 1 ( 1988)号决议授杈秘书长任命一名西撒哈拉问题特别代表，并请秘 

书长向安理会提出报告，说明如何举行西撒哈拉人民自决全民投票和如何确保此项 

全民投票的举行是由联合国在非洲统一组织（非统组织）的合作下加以组织与监督。 

在秘书长就1 9 8 8年 8月 3 0日摩洛哥王国与萨基亚阿姆拉和里奥德奥罗人民觯 

‧发展和国际经济合作：贸易与发展, 
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放阵线（波利萨里奥阵线）就秘书长和非统组织主席提出的各项和平觯决建议达成 

的协议提出说明后，该决议获安全理事会通过，关于这些建议的目标和执行方式. 

的详情载于秘书长报告（A/C. 5 /43/59)第3至7段， 

49. 和平建议将在特别代表的指导下执行，他将得到一个由文职人员和军事人 

员组成的支助小组的支助，这个小组的大小足以使他能够执行其组织性和监督1É的 

任务。和平建议规定部署联合国军事人员，这些人员，除其他外'将核査、证实 

和监督停火。 

50. 该报告第8段指出，和平建议将分两阶段进行。秘书长报告就阶段一的 

执行所涉经费问题详细加以论述，阶段二的概数将在阶段一完成后和在秘书长向安 

全理事会提出报告请求授权逬行阶段二后才提交大会。 

51. 咨询委员会审査了在1988—1989两年期方案预算第2 A款（政治和安全 

理事会事务；维持和平活动）下增拨经费《 687, 9 0 0的请求（见 A / C . 5/43/ 

SR. 48,第1至4段。）委员会认为秘书处对诸如公务旅费的一些项目有点估计过 

高。伹是，在考虑到为执行阶段二将有需要增加资金时，委员会决定不建议削减 

秘书长的概算。因此，委员会建议核可秘书长的请求；但有一项了解，即在阶段 

一下若有任何节省将用于抵销阶段二 （若在1988—1989两年期执行）的开支(见 

A / C . 5/4 a/SR, 4 8 ,第 1至 4段。） 

笫二委员会的报告（A/43/^915/Add. 8,第3 1段） 

提出的决定草案三所涉方案预算问题（议程项目82* ) 

52. 在第 5 0次会议上，咨询委员会主席指出，秘书长说明（A/C. 5/43/ 

6 1 )指出，根据决定草案的规定，大会将决定在1 9 8 9年2月底之前召开第四 

十三届会议续会，以供第二委员会进一步审议在1 9 9 0年召开一次专门讨论国际 

‧ 发展和国际经济合作。 
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经济合作，尤其是重搌发展中国家经济增长和发展的大会特别会议事宜，并就此作 

出最后决定。 

5â 同时主席也指出，如果通过了该决定草案，1 9 8 9年召开会议在1988— 

1 9 8 9两年期方案预算第2 9款（会议和图书馆事务）下将无需增加费用. 

第二委员会的报告（A/^43/91VA(i(i. 1,第1 2段） 

提出的决议草案所涉方案预算问题 

(议程项目 8 2(a)* ) 

5 4 在 第 5 0次会议上，咨询委员会主席说，秘书长说明（ A / C . 5/43/62) 

指出，按照该决议草案第1段的规定，大会将决定设立一个特设全体委员会，为联 

合国第四个发展十年国际发展战略进行筹备工作，并将要求该特设委员会向大会第 

四十四届会议提出进度报告。该战略将于1 9 9 0年通过。该决议草案内所设 

想的各项活动将于1 9 8 9和 1 9 9 0 年 执 行 。 A / C . 5 / 4 3 / 6 2号文件第 9段 

指出了特设委员会将召开的各次会议。第14段载有关于所涉费用的资料。 

55.如果通过该决议草案，1988—1989两年期方案预算将无需增拨经费，因 

为各项费用将由方案预算第2 9款（会议和图书馆事务）勻支（见A/C. 5/43/ 

SR. 5 0 ,第 9 5和 9 6段）。 

会议委员会的裉告（AZ43Z32^Corr. 1和2 

第1段）提出的决议草案B所涉方案预算问题 

(议程项目 1 1 9 **) 

5a在审议秘书长所提关于所涉方案预算的说明（A/C. 5/43/11)时，咨询 

委员会指出按照有关决议草案的规定，大会将决定保留会议委员会为常设附属机构。 

‧发展和国际经济合作：联合国第四个发展十年国际发展战略， 

-会议时地分配办法， 
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同时，咨询委员会也从秘书长说明第9段汪意到会议委员会的1 9 8 9年会议提案 

没有列入订正会议日历草案。这些会议需会"^Lll务金颧经费估计为S 521, 400。 

但是，由于1988—1989两年期方案预算已为编列预算后预期将核准举行的会议开 

列经费，因此由于该决议草案获得通过，第2 9款（会议和图书馆服务）将不需要 

增拨经费。 

a 见《大会正式记录，第四十一届会议，补编第4 9号》（ A / 4 1 / 4 9 )。 
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